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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-016/15

Názov predmetu:
Bakalárska prax

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: práce v teréne
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný:   Za obdobie štúdia: 10d
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študent zrealizuje aspoň 10 dňový terénny výskum v súlade s projektom záverečnej práce vo
vybranej lokalite. Dokladuje ho: (1) nazbieraným materiálom - zvukovým (a foto) záznamom
a terénnym denníkom; (2) pasportizáciou respondentov a zoznamom interview a pozorovaní.
Materiál odovzdáva školiteľovi najneskôr do konca výučby v semestri.
Výsledky vzdelávania:
Študenti si prehĺbia praktické zručnosti terénneho výskumu a získaju dostatok materiálu pre
koncipovanie svojej bakalárskej práce.

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:
BENEŠ, B.: Úvod do folkloristiky. Brno 1990.
BERNARD, H. Russel: Research Methods in Anthropology. Qualitative and Quantitative
Approaches. Altamira Press 1995.
ČUKAN, J.: Pramene k štúdiu a techniky výskumu v etnológii. Nitra 1997.
SPRADLEY, J.P: The ethnographic Interview. Holt, Rinehart and Winston 1979.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 129

A B C D E FX

32,56 22,48 27,13 8,53 6,98 2,33

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., doc. PhDr. Anna Hlôšková, PhD., doc. RNDr.
Tatiana Bužeková, PhD., Mgr. Juraj Janto, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-008/15

Názov predmetu:
Bulharská literatúra 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra bude jedna písomná previerka a jedna seminárna práca.
Počas skúškového obdobia bude písomná skúška a ústna skúška.
Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné vedomosti o vývine literatúry bulharského národného obrodenia a
detailnejšie sa oboznámi s jeho 2. obdobím (1856-1878). Dokáže sa orientovať v bulharskej
literatúre uvedeného obdobia a aplikovať získané vedomosti v ďalšom štúdiu.

Stručná osnova predmetu:
Základné znaky bulharského národného obrodenia.
Dve etapy bulharského národného obrodenia:
1.½ 18. st. - ½ 19. st.
Pajsij Chilendarskij. Sofronij Vračanski. Petăr Beron.
2. ½ 19. st. (1856) - 1878
Poézia bulharského národného obrodenia. Hlavní predstavitelia a ich tvorba.
Georgi Rakovski. Dobri Čintulov. Petko Slavejkov. Christo Botev.
Próza bulharského národného obrodenia. Hlavní predstavitelia a ich tvorba.
Ljuben Karavelov.
Dráma bulharského národného obrodenia. Hlavní predstavitelia a ich tvorba. Dobri Vojnikov. Vasil
Drumev.
Interpretácia vybraných literárnych textov - prekladateľský aspekt.

Odporúčaná literatúra:
IGOV, S.: Istorija na bălgarskata literatura. Sofia 2010.
KOL.: Istorija na bălgarskata literatura. I.-IV. Sofia 1963-1976.
RADEV, I.: Istorija na bălgarskata literatura prez Văzraždaneto. Veliko Tărnovo 2012.
KOL.: Rečnik na bălgarskata literatura. I.-III. Sofia 1976-1982.
PENEV, B.: Istorija na novata bălgarska literatura. Sofia 1976.
KOŠKA, J.: Recepcia ako tvorba. Slovensko-bulharské literárne vzťahy (1826-1989).
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KOŠKA, J.: Slovenské literárne pohľady na bulharský juh (1876-1878). Bratislava 1978.
DOROVSKÝ, I.: Slovník balkánskych spisovatelů. Praha 2001.
Internetové stránky: liternet.bg; slovo.bg; kaminata.net; chitanka.info; myschoolbel.info.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 31

A B C D E FX

19,35 38,71 22,58 12,9 3,23 3,23

Vyučujúci: Mgr. Miglena Mihaylova-Palanska, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-010/15

Názov predmetu:
Bulharská literatúra 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra bude jedna písomná previerka a jedna seminárna práca. Počas skúškového
obdobia bude písomná skúška a ústna skúška.
Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné vedomosti o vývine bulharskej literatúry bezprostredne po oslobodení spod
osmanskej nadvlády až po koniec 1. svetovej vojny a v medzivojnovom období. Detailnejšie sa
oboznámi s obdobím realizmu a so vznikom a vývinom bulharskej básnickej moderny. Študent sa
dokáže orientovať v bulharskej literatúre uvedeného obdobia a aplikovať získané vedomosti.

Stručná osnova predmetu:
Dozvuky obrodeneckej tradície v bulharskej literatúre a ich prekonávanie.
Nástup a vývin realizmu. Ivan Vazov. Aleko Konstantinov.
Elin Pelin, klasik krátkej poviedky.
Vznik a vývin bulharskej literárnej moderny.
Krúžok Misăl. Penčo Slavejkov. Pejo Javorov.
Dejiny a poetika bulharského symbolizmu. Dimčo Debeljanov, Nikolaj Liliev.
Slovenská literárna veda o bulharskom symbolizme (Ján Koška).
Smery v medzivojnovej literatúre. Christo Smirnenski. Geo Milev.
Slovenská literárna veda o bulharskom expresionizme (Ján Koška).
Básnická tvorba v medzivojnovom období:
20-te roky. Nikola Furnadžiev. Asen Razcvetnikov.
30-te roky. Elisaveta Bagrjana. Atanas Dalčev.
Prozaická tvorba v medzivojnovom období. Jordan Jovkov. Lyrizácia a psychologizácia prózy.
Nikola Vapcarov.
Básnická generácia 40. rokov. Valeri Petrov.
Modernizačné tendencie v bulharskej dráme.
Interpretácia vybraných literárnych textov – prekladateľský aspekt.

Odporúčaná literatúra:
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IGOV, S.: Istorija na bălgarskata literatura. Sofia 2010.
HADZIKOSEV, R.: Istorija na bălgarskata literatura. (1878-1918). Bukurešť 2003.
KOL.: Rečnik na bălgarskata literatura. I.-III. Sofia 1976-1982.
KOL.: Istorija na bălgarskata literatura. I.-IV. Sofia 1963-1976.
STEFANOV, V.: Bălgarskata literatura XX vek. Dvanadeset sjužeta. Sofia 2003.
KOŠKA, J.: Recepcia ako tvorba. Slovensko-bulharské literárne vzťahy (1826-1989). Bratislava
2002.
KOŠKA, J.: Bulharská literárna moderna. Bratislava 1972.
DOROVSKÝ, I.: Slovník balkánskych spisovatelů. Praha 2001.
Internetové stránky: liternet.bg; slovo.bg;kaminata.net; chitanka.info; myschoolbel.info.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 20

A B C D E FX

60,0 15,0 15,0 10,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Miglena Mihaylova-Palanska, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-012/15

Názov predmetu:
Bulharská literatúra 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra bude jedna písomná previerka a jedna seminárna práca.
Počas skúškového obdobia bude písomná skúška a ústna skúška.
Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné vedomosti o vývine bulharskej literatúry po skončení 2. svetovej vojny.
Oboznámi sa s obdobím socialistického realizmu, s hlavnými predstaviteľmi a ich tvorbou. Študent
sa dokáže orientovať v bulharskej literatúre uvedeného obdobia a aplikovať získané vedomosti v
ďalšom štúdiu.

Stručná osnova predmetu:
Bulharská literatúra v osídlach ideologického tlaku. Socialistický realizmus – skutočné hodnoty a
polohodnoty.
Epická románová tvorba 50. - 70. rokov. Dimităr Talev. Dimităr Dimov.
Vývin historickej prózy v 60. - 70. rokoch. Genčo Stoev. Emilijan Stanev.
Bulharská poézia druhej polovice 20. storočia. Stefan Canev. Konstantin Pavlov. Boris Christov.
Nikolaj Kănčev. Peťa Dubarova.
Vývin bulharskej drámy. Jordan Radičkov. Stefan Canev. Stanislav Stratiev.
Recepcia J. Radičkova na Slovensku.
Interpretácia vybraných literárnych textov.

Odporúčaná literatúra:
IGOV, S.: Istorija na bălgarskata literatura. Sofia 2010.
KOL.: Rečnik na bălgarskata literatura. I.-III. Sofia 1976-1982.
STEFANOV, V.: Bălgarskata literatura XX vek. Dvanadeset sjužeta. Sofia 2003.
KOL.: Istorija na bălgarskata literatura. I.-IV. Sofia 1963-1976.
KOŠKA, J.: Recepcia ako tvorba. Slovensko-bulharské literárne vzťahy (1826-1989). Bratislava
2002.
SIMEONOVA- KONACH, G.: Postmodernizmăt. Bălgarskijat slučaj. Sofia 2011.
DOROVSKÝ, I.: Slovník balkánskych spisovatelů. Praha 2001.
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Internetové stránky: liternet.bg; slovo.bg;kaminata.net; chitanka.info; myschoolbel.info.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 18

A B C D E FX

61,11 16,67 22,22 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-060/15

Názov predmetu:
Bulharský film

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra bude jedna písomná previerka a jedna seminárna práca.
Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné informácie o rozvoji bulharského filmu v prvom decéniu 21. storočia.
Oboznámi sa s históriou a tradíciami bulharského filmu.

Stručná osnova predmetu:
História a tradície bulharského filmu.
Prechodné obdobie filmovej produkcie.
Obrodenie filmovej tvorby koncom 20. storočia.
Témy súčasného bulharského filmu.
Sociálny ohlas nového bulharského filmu.
Mladí ľudia ako hrdinovia a autori hraných filmov.
Nominácie a ceny bulharských filmov.
Národné tematické filmové festivaly.
Seriálové filmy a televízna produkcia.
Bulharský dokumentárny film.
Ukážky diel bulharskej kinematografie.
Interpretácia diel bulharskej kinematografie.

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie filmu, príručky.
Bulharské denníky, týždenníky a mesačníky o umení.
Informácie z webových stránok.
Hrané a dokumentárne filmy, televízne programy.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 7

A B C D E FX

57,14 28,57 14,29 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Tsvetelina Gencheva

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-003/15

Názov predmetu:
Bulharský jazyk 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár / cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 2  Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce zamerané na bulharský pravopis, dva testy a dve kontrolné písomné
práce na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností v priebehu semestra,
záverečný test a ústna skúška. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti o vokalickom a konsonantickom systéme bulharčiny a jej základných
ortoepických a ortografických princípoch v porovnaní so slovenčinou, ktoré budú prakticky
prehlbovať počas konverzačných, pravopisných a gramatických cvičení. Získajú jazykové
kompetencie a základnú slovnú zásobu na úrovni začiatočníckeho stupňa (A1).

Stručná osnova predmetu:
Bulharské písmo, slovný prízvuk a intonácia, fonetické cvičenia.
Základné pravidlá bulharského pravopisu, pravopisné cvičenia.
Pomocné sloveso съм – byť, vyjadrenie záporu v bulharčine.
Gramatické kategórie podstatného mena – základné informácie.
Gramatické kategórie prídavného mena – základné informácie.
Osobné, ukazovacie a privlastňovacie zámená.
Prítomný čas – základné informácie, jednoduché tvary rozkazovacieho spôsobu.
Konverzačné témy (pozdravy, rodina, domov, štúdium, záľuby, kalendár).
Bulharské reálie (predstavenie krajiny, sviatky, zvyky a tradície v období jeseň – zima).
Opakovanie konverzačných tém a gramatiky, záverečný test, ústna skúška.

Odporúčaná literatúra:
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STOJANOV, E. – STOJANOVA, M.: Učebnik po bălgarski ezik za čuždenci. Sofia 1993.
KOLEVA-ZLATEVA, Ž. – EMILJANOVA, B.: Bălgarski ezik za čuždenci (Pracovný zošit,
slovník, CD). 1. časť. Veliko Tărnovo 2007.
KURTEVA, G. – BUMBAROVA, K. – BĂČVAROVA, S.: Zdravejte! Učebnik po bălgarski ezik
za čuždenci. (CD). Sofia 2013.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 51

A B C D E FX

15,69 35,29 21,57 5,88 15,69 5,88

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-005/15

Názov predmetu:
Bulharský jazyk 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár / cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 2  Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KSF/bSV-003/15 - Bulharský jazyk 1

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce zamerané na bulharský pravopis, dva testy a dve kontrolné písomné
práce na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností v priebehu semestra,
záverečný test a ústna skúška. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú znalosti z bulharského jazyka na úrovni začiatočníckeho stupňa (A1 – A2).
Rozšíria si slovnú zásobu, schopnosť komunikovať v bulharskom jazyku a vedomosti o jazykovom
systéme spisovnej bulharčiny. Porozumejú dlhším textom a nahrávkam, dokážu tvoriť dlhšie ústne
a písomné výpovede. Prehĺbia si poznatky o bulharských reáliách.

Stručná osnova predmetu:
Časovanie slovies имам, нямам, neosobný tvar slovesa имам.
Opytovacie zámená, spôsoby tvorenia otázky v bulharčine.
Podstatné mená a prídavné mená – rod, číslo, určitý člen.
Stupňovanie prídavných mien a prísloviek.
Životné a neživotné podstatné mená.
Slovesá – 1., 2., 3. časovania, jednoduchý budúci čas.
Základné a radové číslovky, vyjadrenie približnosti v bulharčine.
Konverzačné témy (turistika a cestovanie, ľudské telo, ľudské vlastnosti, práca)
Bulharské reálie (turistické zaujímavosti a pozoruhodnosti, lokality svetového dedičstva UNESCO,
sviatky, zvyky a tradície v období jar – leto).
Opakovanie konverzačných tém a gramatiky, záverečný test, ústna skúška.

Odporúčaná literatúra:
BOJADŽIEV, T. – KUCAROV, I. – PENČEV, J.: Săvremenen bălgarski ezik. Sofia 1998.
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STOJANOV, E. – STOJANOVA, M.: Učebnik po bălgarski ezik za čuždenci. Sofia 1993.
KOLEVA-ZLATEVA, Ž. – EMILJANOVA, B.: Bălgarski ezik za čuždenci (Pracovný zošit,
slovník, CD). 1. časť. Veliko Tărnovo 2007.
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KURTEVA, G. – BUMBAROVA, K. – BĂČVAROVA, S.: Zdravejte! Učebnik po bălgarski ezik
za čuždenci. (CD). Sofia 2013.
PAŠOV, P.: Praktičeska bălgarska gramatika. Sofia 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 35

A B C D E FX

17,14 31,43 11,43 17,14 5,71 17,14

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc., Mgr. Miglena Mihaylova-Palanska, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.



Strana: 16

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-007/15

Názov predmetu:
Bulharský jazyk 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár / cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 2  Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KSF/bSV-005/15 - Bulharský jazyk 2

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Dva testy na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností v priebehu
semestra, priebežné domáce písomné práce, seminárna práca, záverečná skúška vo forme testu a
ústnej skúšky. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach
hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z bulharského jazyka na úrovni stupňa A2 – B1 (mierne pokročilí).
Rozšíria si slovnú zásobu a komunikačné schopnosti, prehĺbia si znalosti o jazykovom systéme
bulharského spisovného jazyka. Porozumejú dlhším textom a nahrávkam, samostatne tvoria rôzne
druhy textov. Prehĺbia si poznatky o bulharských reáliách.

Stručná osnova predmetu:
Akuzatívne a datívne tvary osobných zámen.
Zložené základné a radové číslovky, zlomky.
Бройна форма – tvary počítaného predmetu po číslovkách.
Strata infinitívu a jeho vyjadrenie v súčasnej bulharčine.
Spôsob nepriamej výpovede, jednoduché minulé časy (aorist, imperfektum).
Dokonavý a nedokonavý slovesný vid, zvratné slovesá.
Význam a použitie predložiek v bulharčine, predložkové výrazy.
Konverzačné témy (život v meste a na vidieku, zdravie a hygiena, rodinné a medziľudské vzťahy,
flóra a fauna, technika a vynálezy).
Bulharské reálie (významné mestá, kultúrne a historické pamiatky, medzníky bulharských dejín).

Odporúčaná literatúra:
BOJADŽIEV, T. – KUCAROV, I. – PENČEV, J.: Săvremenen bălgarski ezik. Sofia 1998.
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STEINEROVÁ, H. – PANAJOTOV, V. – STOJANOVA, Ľ.: Slovensko-bulharské rečové
paralely. Sofia 1995.
PANAJOTOV, V. – IVANOVA, D. – LIHANOVÁ, S.: Slovaško-bălgarski tematičen rečnik. Sofia
2012.
STOJANOV, E. – STOJANOVA, M.: Učebnik po bălgarski ezik za čuždenci. Sofia 1993.
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Pravopis i punktuacija na bălgarskija ezik. Sofia 2011.
IVANOVA, Ľ. – KOLEVA, Ž.: Bălgarski ezik za čuždenci (Pracovný zošit, slovník, CD). 2 časť.
Veliko Tărnovo 2009.
KURTEVA, G. – BUMBAROVA, K. – BĂČVAROVA, S.: Zdravejte! Učebnik po bălgarski ezik
za čuždenci. (CD). Sofia 2013.
PACEVA, M.: Bălgarski ezik za čuždenci (naprednali). Sofia 2013.
PAŠOV, P.: Praktičeska bălgarska gramatika. Sofia 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 32

A B C D E FX

18,75 25,0 28,13 9,38 3,13 15,63

Vyučujúci: Mgr. Miglena Mihaylova-Palanska, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-009/15

Názov predmetu:
Bulharský jazyk 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár / cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 2  Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KSF/bSV-007/15 - Bulharský jazyk 3

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Dva testy na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností v priebehu
semestra, priebežné domáce písomné práce, seminárna práca, záverečná skúška vo forme testu a
ústnej skúšky. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach
hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z bulharského jazyka na úrovni stupňa B1 (mierne pokročilí). Rozšíria
si slovnú zásobu, zvládnu zložitejšie zákonitosti bulharskej gramatiky. Zdokonalia si schopnosť
porozumieť písomným a ústnym prejavom rôzneho zamerania, ako aj schopnosť pohotovo sa
vyjadriť ku konkrétnej téme v rámci diskusie, samostatne formulujú rôzne druhy textov. Poznajú
rozdiely v bulharskej a slovenskej vetnej skladbe. Rozšíria si poznatky o bulharských reáliách.

Stručná osnova predmetu:
Zložené minulé časy (perfektum, pluskvamperfektum).
Zložené budúce časy (futurum exactum, futurum praeteriti, futurum exactum praeteriti).
Neurčité slovesné tvary (príčastia, prechodník, slovesné podstatné meno).
Neplnovýznamové slovné druhy (príslovky, častice, spojky, citoslovcia).
Slovosled a aktuálne členenie bulharskej vety.
Modálnosť výpovede a gramatická stavba bulharskej vety.
Priraďovacie a podraďovacie súvetie v bulharčine (slovosled, spojky, interpunkcia).
Konverzačné témy (diskusie o aktuálnej kultúrnej, politickej, spoločenskej, športovej udalosti).
Písomný prejav (životopis, žiadosť, sťažnosť, motivačný list, argumentačný text, recenzia).
Bulharské reálie (médiá, významné osobnosti, politický systém, menšiny a etnické skupiny).

Odporúčaná literatúra:
BOJADŽIEV, T. – KUCAROV, I. – PENČEV, J.: Săvremenen bălgarski ezik. Sofia 1998.
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STEINEROVÁ, H. – PANAJOTOV, V. – STOJANOVA, Ľ.: Slovensko-bulharské rečové
paralely.Sofia 1995.
PANAJOTOV, V. – IVANOVA, D. – LIHANOVÁ, S.: Slovaško-bălgarski tematičen rečnik. Sofia
2012.
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Pravopis i punktuacija na bălgarskija ezik. Sofia 2011.
IVANOVA, Ľ. – KOLEVA, Ž.: Bălgarski ezik za čuždenci. 2 časť. Veliko Tărnovo 2009.
NEDEV, I.: Sintaksis na săvremennija bălgarski knižoven ezik. Sofia 1992.
PACEVA, M.: Bălgarski ezik za čuždenci (naprednali). Sofia 2013.
PAŠOV, P.: Praktičeska bălgarska gramatika. Sofia 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 21

A B C D E FX

19,05 38,1 28,57 9,52 4,76 0,0

Vyučujúci: Mgr. Miglena Mihaylova-Palanska, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-011/15

Názov predmetu:
Bulharský jazyk 5

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár / cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 2  Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KSF/bSV-009/15 - Bulharský jazyk 4

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Dva testy na preverenie gramatických kompetencií a konverzačných schopností v priebehu
semestra, priebežné domáce písomné práce, seminárna práca spojená s prezentáciou, záverečná
skúška vo forme testu a ústnej skúšky. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie
a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z bulharského jazyka na úrovni stupňa B2. Rozšíria si slovnú zásobu,
získajú ucelený prehľad o bulharskom gramatickom systéme. Zdokonalia si schopnosť porozumieť
písomným a ústnym prejavom rôzneho typu, ako aj schopnosť pohotovo sa vyjadriť ku konkrétnej
téme v rámci diskusie, samostatne formulujú rôzne druhy textov. Rozšíria si poznatky o bulharských
reáliách.

Stručná osnova predmetu:
Lexikálna a gramatická analýza novinových článkov o aktuálnych spoločenských témach.
Vyjadrovanie vlastných názorov na aktuálne spoločenské a politické dianie v Bulharsku a vo svete.
Opakovanie pravopisných, morfologických a syntaktických javov, štylistické a rétorické cvičenia.
Písomný prejav (dve eseje, jedna kritika prekladu, jeden športový komentár, jeden článok o podujatí
v Bulharskom kultúrnom inštitúte v Bratislave).
Bulharské reálie (aktuálne dianie v Bulharsku: politika, kultúra, šport ap., bulharská menšina na
Slovensku, slovenská menšina v Bulharsku: minulosť a súčasný stav).

Odporúčaná literatúra:
BOJADŽIEV, T. – KUCAROV, I. – PENČEV, J.: Săvremenen bălgarski ezik. Sofia 1998.
DOBRÍKOVÁ, M. – VLČANOVA, M.: Základy bulharčiny. Teória a prax. Bratislava 2002.
STEINEROVÁ, H. – PANAJOTOV, V. – STOJANOVA, Ľ.: Slovensko-bulharské rečové
paralely. Sofia 1995.
PANAJOTOV, V. – IVANOVA, D. – LIHANOVÁ, S.: Slovaško-bălgarski tematičen rečnik. Sofia
2012.
Pravopis i punktuacija na bălgarskija ezik. Sofia 2011.
IVANOVA, Ľ. – KOLEVA, Ž.: Bălgarski ezik za čuždenci. 2 časť. Veliko Tărnovo 2009.
NEDEV, I.: Sintaksis na săvremennija bălgarski knižoven ezik. Sofia 1992.
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PACEVA, M.: Bălgarski ezik za čuždenci (naprednali). Sofia 2013.
PAŠOV, P.: Praktičeska bălgarska gramatika. Sofia 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 18

A B C D E FX

11,11 38,89 33,33 5,56 11,11 0,0

Vyučujúci: Mgr. Miglena Mihaylova-Palanska, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-061/15

Názov predmetu:
Chorvátsky film

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie pozostáva z troch častí: prezentácie určeného filmu, eseje na určenú tému a testu.
Za prezentáciu môže študent získať 20 bodov, za esej 30 bodov a za test 50 bodov. Na získanie
hodnotenia A je potrebné získať najmenej 91 bodov, na získanie hodnotenia B najmenej 81 bodov,
na získanie hodnotenia C najmenej 71 bodov, na získanie hodnotenia D najmenej 61 bodov a
na získanie hodnotenia E najmenej 51 bodov. Študentovi, ktorý nesplní všetky tri požiadavky,
nebudú udelené kredity. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých
súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Základné informácie o rozvoji chorvátskeho filmu v druhej polovici 20. storočia.

Stručná osnova predmetu:
História chorvátskeho filmu. Záhrebská škola kresleného/animovaného filmu. Témy súčasného
chorvátskeho filmu. Sociálny ohlas nového chorvátskeho filmu. Nominácie a ceny chorvátskych
filmov. Rozvoj festivalov v rámci chorvátskej kinematografie (filmové festivaly v Pule, Motovune
a Záhrebe). Dni chorvátskeho filmu. Interpretácia diel chorvátskej kinematografie.

Odporúčaná literatúra:
ŠKRABALO, Ivo: 101 godina filma u Hrvatskoj 1896-1997. Pregled povijesti hrvatske
kinematografije. Zagreb: Globus 1998.
ŠKRABALO, Ivo: Dvanaest filmskih portreta. Zagreb: V.B.Z. 2006.
TURKOVIĆ, Hrvoje: Teorija filma. Zagreb: Meandar 1994.
TURKOVIĆ, Hrvoje: Umijeće filma. Zagreb: HFS 1996.
http://www.moj-film.hr/
http://www.hrt.hr/

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Chorvátsky jazyk

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 26

A B C D E FX

57,69 19,23 15,38 7,69 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Željko Predojević, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpCH-105/15

Názov predmetu:
Cvičenia z odborného prekladu 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa bude hodnotiť aktívna účasť a domáca príprava študentov a budú mať jednu
písomnú previerku. Počas skúškového obdobia bude písomná skúška. Študent môže mať počas
semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne
60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študent bude vedieť aplikovať získané teoretické vedomosti o odbornom preklade a jeho
špecifikách pri konkrétnom preklade odborného textu. Zoznámi sa so základnou terminológiou z
vybraných vedných odborov. Preklady budú zamerané na preklady z chorvátčiny do slovenčiny.
Priebežná excerpcia a zhromažďovanie vybranej odbornej terminológie, práca s terminologickými
slovníkmi, vypracovanie minimálneho terminologického slovníka z vybraných vedných odborov
pripraví študenta na ďalšiu prácu so slovníkmi a prekladmi odborných textov. Po ukončení procesu
vzdelávania sa dokáže orientovať v niekoľkých vybraných vedných odboroch a s nimi súvisiacej
chorvátskej terminológii a aplikovať získané vedomosti vo svojom ďalšom štúdiu alebo práci.

Stručná osnova predmetu:
1. Odborný text a jeho špecifické vlastnosti.
2.. Základná terminológia z vybraných vedných odborov.
3. Preklady odborných textov z chorvátčiny do slovenčiny.
4. Excerpovanie vybranej odbornej terminológie.
5. Príprava minimálnych terminologických slovníkov.

Odporúčaná literatúra:
POPOVIČ, A. Preklad spoločenskovedných textov. Bratislava: Obzor, 1978.
MÜGLOVÁ,D. Komunikácia, tlmočenie, preklad. Bratislava: Enigma, 2009.
KULIHOVÁ,A. Slovensko-chorvátska konverzácia. Bratislava: Chorvátsky kultúrny spolok
Devínska Nová Ves, 2012.
KULIHOVÁ, A. Nema problema. Bratislava: Perfekt, 2013.
Slovníkový portál Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV - http://slovniky.juls.savba.sk/
Hrvatski rječnički portal: Rječnička baza hrvatskog jezika - http://hjp.znanje.hr
STRUNA: Hrvatsko strukovno nazivlje: http://struna.ihjj.hr
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, chorvátsky

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 83

A B C D E FX

30,12 21,69 22,89 18,07 7,23 0,0

Vyučujúci: Mgr. Milina Svítková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 22.05.2019

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpCH-106/15

Názov predmetu:
Cvičenia z odborného prekladu 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa bude hodnotiť aktívna účasť a domáca príprava študentov a budú mať jednu
písomnú previerku. Počas skúškového obdobia bude písomná skúška. Študent môže mať počas
semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne
60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študent si bude zdokonaľovať získané teoretické vedomosti o odbornom preklade a jeho
špecifikách pri prekladaní konkrétnych odborných textov. Rozšíri si terminológiu z vybraných
vedných odborov. Preklady budú zamerané na preklady z chorvátčiny do slovenčiny a čiastočne
aj zo slovenčiny do chorvátčiny. Priebežná excerpcia a zhromažďovanie vybranej odbornej
terminológie, práca s terminologickými slovníkmi, vypracovanie minimálneho terminologického
slovníka z vybraných vedných odborov pripraví študenta na ďalšiu prácu so slovníkmi a prekladmi
odborných textov. Po ukončení procesu vzdelávania sa dokáže orientovať v niekoľkých vybraných
vedných odboroch a s nimi súvisiacej chorvátskej terminológii a aplikovať získané vedomosti vo
svojom ďalšom štúdiu alebo práci.

Stručná osnova predmetu:
1. Preklady odborných textov z chorvátčiny do slovenčiny z oblastí:
a) právo, verejná a štátna správa
b) hospodárstvo, ekonomika
c) medicína
d) kultúra
2. Excerpovanie vybranej odbornej terminológie.
3. Príprava minimálnych terminologických slovníkov.

Odporúčaná literatúra:
POPOVIČ, A. Preklad spoločenskovedných textov. Bratislava: Obzor, 1978.
MÜGLOVÁ,D. Komunikácia, tlmočenie, preklad. Bratislava: Enigma, 2009.
KULIHOVÁ,A. Slovensko-chorvátska konverzácia. Bratislava: Chorvátsky kultúrny spolok
Devínska Nová Ves, 2012.
KULIHOVÁ,A. Nema problema. Bratislava: Perfekt, 2013.
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Slovníkový portál Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV - http://slovniky.juls.savba.sk/
Hrvatski rječnički portal: Rječnička baza hrvatskog jezika - http://hjp.znanje.hr
STRUNA: Hrvatsko strukovno nazivlje: http://struna.ihjj.hr

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, chorvátsky

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 13

A B C D E FX

61,54 0,0 15,38 15,38 7,69 0,0

Vyučujúci: Mgr. Milina Svítková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 22.05.2019

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-010/15

Názov predmetu:
Dejiny slovenskej etnológie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie, vedomostný test v 6. a v 12. týždni semestra. Celkové hodnotenie sa potom
spočítava do 100 bodov a hodnotí podľa ECTS. Hodnotenie bude ukončené v poslednom týždni
semestra.
Výsledky vzdelávania:
Na základe absolvovania kurzu si študent osvojí vedomosti o vývine etnológie na Slovensku.
Uvedomí si aj paralely s vývinom etnológie a kultúrnej antropológie vo svete.

Stručná osnova predmetu:
1. Počiatky etnografie – opisy národov od staroveku po neskorý stredovek
2. Prínos objaviteľov a encyklopedistov k dejinám etnológie
3. Etnológia 16. – 18. storočia a slovenskí etnografi v medzinárodnom kontexte
4. Osvietenecké impulzy pre skúmanie ľudovej kultúry
5. Predromantické obdobie v slovenskej etnografii a folkloristike
6. Slovenská etnografia a folkloristika v štúrovskom období
7. Slovenská etnografia a folkloristika v období Matice slovenskej
8. Od Matice slovenskej po Muzeálnu slovenskú spoločnosť
9. Slovenská národopisná veda v medzivojnovom období
10. Vzťahy českej a slovenskej vedy v národopisnom bádaní
11. Od etnografie k etnológii – 2. polovica 20. storočia

Odporúčaná literatúra:
BOTIKOVÁ, M. [et al.]: Príspevky k dejinám etnológie na Slovensku (16. – 20. storočie).
Bratislava : STIMUL, 2011 https://stella.uniba.sk/texty/MB_etnologia.pdf
LEŠČÁK, M.: (Ed.): K dejinám slovesnej folkloristiky. Bratislava : Prebudená pieseň 1996.
MICHÁLEK, J.: Dejiny etnografie a folkloristiky. Bratislava : Univerzita Komenského 1990.
URBANCOVÁ, V.: Počiatky slovenskej etnografie. Bratislava : VEDA, 1970.
URBANCOVÁ, V.: Slovenská etnografia v 19. storočí. Bratislava 1987.
Ďalšia literatúra bude zadávaná priebežne k jednotlivým témam.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:



Strana: 29

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 167

A B C D E FX

1,8 10,78 23,95 35,33 15,57 12,57

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Hlôšková, PhD., prof. PhDr. Marta Botiková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-013/15

Názov predmetu:
Etnické štúdiá 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra budú 4 písomné previerky po 20 bodov, podmienkou pre získanie hodnotenia
písomných previerok) A je najmenej 75 bodov- E je najmenej 55 bodov; Kredity sa neudelia
študentovi, ktorý z niektorej písomky získa menej ako 12 bodov; ďalšie body budú pridelené za
prezentáciu k téme Etnické minority na seminári, najviac 20 bodov. Celkové hodnotenie sa potom
spočítava do 100 bodov a hodnotí podľa ECTS. Hodnotenie bude priebežné, ukončené v poslednom
týždni semestra.
Výsledky vzdelávania:
Na základe absolvovania kurzu si študent osvojí a naučí sa používať základné kategórie a pojmy
výskumu predmetnej tematiky na pomenovanie javov a procesov, ktoré majúetnický charakter.
Naučia sa analyzovať , hľadať etnickú kvalitu kultúry a spôsobu života a etnické zmeny resp.
dynamiku spoločenstiev. Poslucháči sa naučia aj praktickú aplikáciu etnických teórií na príklade
etnokultúrnych /etnických skupín na Slovensku. Ukážeme skupinové kultúrne diferencie vo vnútri
skupiny, ako aj v inoetnických skupinách, ktoré majú status etnických minorít.

Stručná osnova predmetu:
1. Základné pojmy teórie etnicity a etnickej identity.
2. Esencialistické a konštruktivistické teórie etnicity
3. Jazyk a kultúra jako atribúty etnicity a identity
4. Procesuálnosť etnika a etnicity v priestore a čase
5. Etnonym, etnocentrizmus, etnické stereotypy, symboly a mýty
6. Etnokultúrne skupiny, regionálne skupiny, etnické menšiny
7. Etnický obraz Slovenska - multietnická štruktúra
8. Maďari na Slovensku
9. Nemci na Slovensku
10. Rusíni/Ukrajinci na Slovensku
11. – 12. Južnoslovanské skupiny na Slovensku

Odporúčaná literatúra:
BOTÍK Ján: Etnická história Slovenska. Bratislava 2007
BOTÍK Ján: Etnicita ako základná kategória národopisnej vedy. In: Slovenský národpis
39,1991,s.18-25
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KAĽAVSKÝ, Michal: Etnicita alebo etnické vedomie. In: Slovenský národpis 39,1991,
s.s354-358
KANOVSKÝ, Martin: Národ a etnická príslušnosť podľa vedy. História 2, 2004, s.21-23.
MARUŠIAK,J. a FERENCOVÁ, M (zost.): Teoretické prístupy k identitám a ich praktické
aplikácie. Bratislava 2005
ŠVECOVÁ Soňa :Etnografické skupiny na Slovensku.In: Národopisné informácie
1988,č.2,s.7-17
Súpis etnografických a regionálnych skupín na Slovensku. In: Národopisné informácie
1988,č.2,s.17-103
Ďalšia literatúra bude zadávaná priebežne k jednotlivým témam

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 300

A B C D E FX

6,33 14,67 27,67 28,33 15,67 7,33

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-006/15

Názov predmetu:
Folklór a folkloristika

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 5  Za obdobie štúdia: 70
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Referát, písomný test
Výsledky vzdelávania:
Študenti a študentky získajú znalosti o žánrovej štruktúre slovesného folklóru na Slovensku,
oboznámia sa so základnými prameňmi, zbierkami a teoretickými prácami k problematike
vymedzenia folklórnych žánrov. Oboznámia sa so základnými témami európskej ústnej tradície v
nadväznosti na historicko-politický kontext a reprezentácie populárnej kultúry. Nadobudnú znalosti
o vybraných literárnych dielach založených na folklórnom materiáli. V kritickej analýze prameňov
sa budú venovať miestu a funkcii folklóru v ideologických a politických prúdoch v Európe.

Stručná osnova predmetu:
1. Európsky folklór v historickom kontexte
2. Iliada a Odysea
3. Kalevala
4. Ruská tradícia
5. Germánska tradícia
6. Keltská tradícia
7. Obraz kráľa Artuša. Trubadúri, žongléri a minnesängri
8. Legendárni európski zbojníci
9. Európske legendy o kresťanských svätcoch
10. Magické škodenie: bosorky, upíri a vlkolaci
11. Naratívne žánre populárnej kultúry. Moderný epos: žánre sci-fi a fantasy
12. Druhová a žánrová štruktúra slovesného folklóru
13. Základné pramene a zbierky folklóru
14. Žánrová štruktúra slovenského folklóru
15. Folklórne žánre v rodinných obradoch a kalendárnych obradoch
16. Paremiologické žánre
17. Rozprávkové a nerozprávkové ústne naratívy
18. Ľudové divadlo
19. Kalendárová literatúra, nápisový a písaný folklór
20. Piesňové žánre
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21. Poloľudová tvorba
22. Tzv. netradičné folklórne žánre

Odporúčaná literatúra:
DUNDES, A. (ed.): International Folkloristics: Classic Contributions by the Founders of
Folklore. London: Rowman & Littlefield Publishers 1999.
LEŠČÁK, M. – SIROVÁTKA, O.: Folklór a folkloristika. Bratislava 1982.
MELICHERČÍK, A.: Slovenský folklór – chrestomatia. Bratislava 1959.
OINAS, F. (ed.): Heroic Epic and Saga: an Introduction to the World's Great Folk Epics.
Bloomington: Indiana University Press 1978.
POLÍVKA, J.: Súpis slovenských rozprávok. I.-V. Turč. sv. Martin 1923 – 1931.
ZÁTURECKÝ, A. P.: Slovenské príslovia, porekadlá a úslovia. Bratislava 1974.
SLIVKA, M.: Slovenské ľudové divadlo. Bratislava 2003.
STOLIČNÁ, R. (ed.): Slovensko – európske kontexty ľudovej kultúry. Bratislava 2000.
BOTÍK, J. – SLAVKOVSKÝ, P. (eds.): Encyklopédia ľudovej kultúry Slovenska I., II. Bratislava
1995 – príslušné heslá.
Ďalšia podrobná literatúra bude uvedená v sylabe kurzu.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 395

A B C D E FX

25,82 26,08 20,25 14,94 5,06 7,85

Vyučujúci: doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD., doc. PhDr. Anna Hlôšková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 19.09.2017

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSLLV/A-moSE-400/18

Názov predmetu:
Ivan Cankar v kontexte slovinskej moderny

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť na seminári, seminárna práca
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Po absolvovaní kurzu študent získa poznatky o slovinskej moderne a jej medziliterárnych
súvislostiach a o básnickej, prozaickej a dramatickej tvorbe hlavného predstaviteľa slovinskej
moderny Ivana Cankara

Stručná osnova predmetu:
Typologická charakteristika slovinskej moderny
Medziliterárne súvislosti slovinskej moderny
Básnická tvorba Ivana Cankara
Prozaická tvorba Ivana Cankara
Dramatická tvorba Ivana Cankara
Ivan Cankar v slovenských prekladoch
Dramatika Ivana Cankara na scénach slovenských divadiel
Cankarova Viedeň
Aktualizácie diel Ivana Cankara v súčasnej slovinskej literatúre a kultúre
Čítanie a interpretácia textov Ivana Cankara

Odporúčaná literatúra:
MURATOVIĆ, Amir: Resnično življenje Ivana Cankarja. In: 54. seminar slovenkega jezika,
literature in kulture. 1918 v slovenskem jeziku, literaturi in kulturi. Ljubljana : Univerza v
Ljubljani, 2018, s. 62 - 71.
ZUPAN SOSIČ, Alojzija: Novosti v treh romanih Ivana Cankarja. In: 54. seminar slovenkega
jezika, literature in kulture. 1918 v slovenskem jeziku, literaturi in kulturi. Ljubljana : Univerza v
Ljubljani, 2018, s. 38 - 46.
PEZDIRC BARTOL, Mateja: Cankarjevo Pohujšanje in vprašanje formalnih inovacij. 54.
seminar slovenkega jezika, literature in kulture. 1918 v slovenskem jeziku, literaturi in kulturi.
Ljubljana : Univerza v Ljubljani, 2018, s. 47 - 54.
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PAVLIČ, Darja: Narativnost in dekadenca v Cankarjevih Dunajskih večerih. In: 54. seminar
slovenkega jezika, literature in kulture. 1918 v slovenskem jeziku, literaturi in kulturi. Ljubljana :
Univerza v Ljubljani, 2018, s. 55 - 61.
Antológia literatúry Ivana Cankara. Ljubljana : Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani, 2018.
KULIHOVÁ, Alica: Ivan Cankar v slovenských prekladoch. In: 90. výročie vzniku Univerzity
Komenského v Bratislave a Univerzity v Ľubľane. Bratislava : Univerzita Komenského, 2010, s.
79 - 85.
VOJTECH POKLAČ, Saša - VOJTECH, Miloslav: Dramatika Ivana Cankarja v slovaških
prevodih in na odrskih deskah slovaških gledališč. In: Zora. Maribor : Univerza v Mariboru,
2018.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 6

A B C D E FX

100,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Saša Vojtechová Poklač, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 25.09.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-001/15

Názov predmetu:
Jazykový obraz sveta u Slovanov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna práca na hodinách, písomná interpretácia troch slovensko-inojazyčných konceptuálnych
schém v priebehu semestra, záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve
absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti sa zoznámia so základnými postulátmi kognitívnej lingvistiky, s jej teoreticko-
metodologickými východiskami, kategóriami a pojmami a naučia sa ich aplikovať pri vlastnej
interpretácii vybraných konceptuálnych schém a metafor v slovenčine a slovanských jazykoch
(najmä v českom, bulharskom, chorvátskom, poľskom, slovinskom, srbskom a ruskom jazyku).

Stručná osnova predmetu:
Univerzálne a relatívne v jazyku, prototypy/stereotypy, transdisciplinárny prístup.
Antropocentrický model konceptualizácie sveta (G. Lakoff, M. Johnson a i.).
Lublinská etnolingvistická škola (J. Bartmiński, R. Tokarski, A. Pajdzińska a i.).
Odraz predkresťanského modelu sveta v slovanských jazykoch.
Odraz kresťanského modelu sveta v slovanských jazykoch.
Flóra a fauna v jazykovej interpretácii sveta u Slovanov.
Vnímanie farieb v jazykovej interpretácii sveta u Slovanov.
Konceptualizácia bolesti a smrti v slovanských jazykoch.
Obraz domu a domova v slovanských jazykoch.
City a pocity v jazykovej interpretácii sveta u Slovanov.
Koncept bohatstva a chudoby v slovanských jazykoch.
Somatizmy ako zdroj vzniku konceptuálnych metafor.
Abeceda ľudskej mysle, jednoslovné metafory v slovanských jazykoch.

Odporúčaná literatúra:
BARTMIŃSKI, J. (ed.): Językowy obraz świata. Lublin 2004.
BARTMIŃSKI, J.: Słownik stereotypów i symboli ludowych. Tom I – Kosmos. Lublin 1999.
CASSIRER, E.: Filosofie symbolických forem. I. Jazyk. Praha 1996.
DOLNÍK, J.: Všeobecná jazykoveda. Bratislava 2009, s. 194 – 246.
LAKOFF, G. : Ženy, oheň a nebezpečné věci. Praha 2006.
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LAKOFF, G. – JOHNSON, M.: Metafory, kterými žijeme. Brno 2002.
VAŇKOVÁ, I.: Nádoba plná řeči. Praha 2007.
VAŇKOVÁ, I. – NEBESKÁ, I. – SAICOVÁ ŘÍMALOVÁ, L. – ŠLÉDROVÁ, J.: Co na srdci, to
na jazyku. Kapitoly z kognitivní lingvistiky. Praha 2005.
Výkladové, prekladové, synonymické, frazeologické slovníky, slovníky symbolov, encyklopédie
a i.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 11

A B C D E FX

27,27 45,45 18,18 9,09 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSJ/A-AbpSZ-01/15

Názov predmetu:
Kapitoly zo základov jazykovedy

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška / seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 1 / 1  Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežná príprava na semináre, jedna priebežná písomná práca, záverečné kolokvium v poslednom
týždni výučby.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100% priebežné

Výsledky vzdelávania:
Absolvent predmetu získa vedomosti o jazykovom systéme a jeho vzťahu k reči, rozumie
systémovej a normatívnej stránke jazyka a je schopný analyzovať a interpretovať jazykové
štruktúry.

Stručná osnova predmetu:
Jednotky jazykového systému.
Analýza jazykových štruktúr.
Aktualizácia systémových jednotiek.
Systém, norma, úzus.
Ortografická norma.
Text a diskurz.
Interpretácia komunikátov.

Odporúčaná literatúra:
ČERMÁK, F.: Jazyk a jazykověda. Praha: Karolinum 2004.
DOLNÍK, J: Všeobecná jazykoveda. 2. rozšírené vyd. Bratislava: VEDA 2013. 24 – 86, 290 –
313.
HORECKÝ, J.: Vývin a teória jazyka. 1. vyd. Bratislava: SPN 1983.
ONDRUŠ, Š. - SABOL, J.: Úvod do štúdia jazykov. 2. vyd. Bratislava: SPN 1984.
SOKOLOVÁ, M. a kol.: Morfematický slovník slovenčiny. Prešov: Náuka 1999.
Pravidlá slovenského pravopisu.
+ aktuálna selekcia.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1672

A B C D E FX

15,25 19,14 21,41 18,06 16,15 9,99

Vyučujúci: Mgr. Maryna Kazharnovich, PhD., Mgr. Roman Soóky, Mgr. Petra Kollárová

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-005/15

Názov predmetu:
Komunita, príbuzenstvo, rodina

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 5  Za obdobie štúdia: 70
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Kurz je hodnotený individuálne, t.j. hodnotí sa študijný výkon každého študenta/tky .
V konečnom hodnotení sa berie do úvahy:
- priebežne: zvládnutie písomných zadaní (obsahová a formálna stránka) ako aj praktických cvičení,
ktoré sú prezentované v skupine
- v skúškovom období: vedomosti preukázané na ústnej skúške
celkové hodnotenie sa potom spočítava do 100 bodov a hodnotí podľa ECTS.
Hodnotenie bude priebežné, ukončené v poslednom týždni semestra(60%) a skúška v skúškovom
období (40%).
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 60/40

Výsledky vzdelávania:
Na základe absolvovania kurzu si študent/ka osvojí základné vedomosti z dejín výskumu
predmetnej tematiky v etnológii a kultúrnej antropológii; vedomosti o historickom vývine
spoločenských štruktúr a inštitúcií a o charaktere sociálnych vzťahov v skupinách a vrstvách,
naučí sa používať kategoriálny/pojmový aparát; získavať dokumentačné údaje k predmetnej
problematike, ako poznávať reflexiu problematiky rodiny a spoločenských skupín v umení.

Stručná osnova predmetu:
1. Dejiny výskumu spoločenskej kultúry, rodina a spoločnosť
2. Historické a právne podmienky spoločenstva a štruktúra rodiny
3. Rodina – domácnosť – príbuzenstvo – členstvo - postavenie členov rodiny
4. Populačné modely a demografické pramene
5. Rodina v neroľníckom, urbánnom prostredí. Moderná rodina. Emocionalita a láska.
Sexuálne menšiny
6. Rodina a sociálna zmena. Priestor rodiny.
7. Robotnícka rodina. Meštianska rodina. Sociálne problémy. Chudoba.
8. Etnologický pohľad na súčasnú rodinu- Nové rodinné formy.
9. Starostlivosť o členov rodiny. Starnutie ako spoločenský i rodinný fenomén.
10. Metódy a techniky výskumu rodinného života (napr. zber rodinných fotografií, vytváranie
rodostromu, výskum príbuzenskej terminológie a pod.)

Odporúčaná literatúra:
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BOTIKOVÁ,M.-JAKUBÍKOVÁ,K.-ŠVECOVÁ,S.:TRADÍCIE SLOVENSKEJ RODINY.
BRATISLAVA 1997.
BOTIKOVÁ,M.- BOBÁKOVÁ,M.- HERZÁNOVÁ, Ľ.: NEROĽNÍCKA RODINA NA
SLOVENSKU. BRATISLAVA 2007.
BUSS, D. M. (eds): The Handbook of Evolutionary Psychology. New Jersey: John Wiley &
Sons, Inc. 2005.
HENRICH, J. - HENRICH. N.: Why Humans Cooperate: A cultural and evolutionary
explanation. Oxford: Oxford University Press. 2007.
HRDY, B.S. : Mothers and Others. Cambridge, MA: Harvard University Press 2009.
MOŽNÝ,I: SOCIOLOGIE RODINY. PRAHA 1999.
Ďalšia literatúra bude zadávaná priebežne k jednotlivým témam

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 365

A B C D E FX

12,6 21,1 24,38 18,08 13,7 10,14

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., Mgr. Michal Uhrin

Dátum poslednej zmeny: 31.01.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-931/18

Názov predmetu:
Macedónsky film

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra bude jedna písomná previerka a jedna seminárna práca.
Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné informácie o rozvoji macedónskeho filmu v druhej polovici 20. storočia a
v prvom decéniu 21. storočia. Oboznámi sa s históriou a tradíciami macedónskeho filmu.

Stručná osnova predmetu:
História a tradície bulharského filmu.
Prechodné obdobie filmovej produkcie.
Obrodenie filmovej tvorby koncom 20. storočia.
Témy súčasného macedónskeho filmu.
Sociálny ohlas nového macedónskeho filmu.
Mladí ľudia ako hrdinovia a autori hraných filmov.
Nominácie a ceny macedónskych filmov.
Národné tematické filmové festivaly.
Seriálové filmy a televízna produkcia.
Macedónsky dokumentárny film.
Ukážky diel macedónskej kinematografie.
Interpretácia diel macedónskej kinematografie.
Najnovšia filmová produkcia v Severnom Macedónsku.

Odporúčaná literatúra:
АНЃЕЛКОВ, Игор: Филмски град. Скопје: Или-Или, 2018.
ВАСИЛЕВСКИ, Георги: Време на филмот. Скопје: Македонска книга, 1990.
ВАСИЛЕВСКИ, Георги: Филмска енциклопедија. Скопје: Култура, 2009.
Encyklopédie filmu, príručky.
Macedónske denníky, týždenníky a mesačníky o umení.
Informácie z webových stránok.
Hrané a dokumentárne filmy, televízne programy.
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Кинотека на Македонија: http://www.maccinema.com/

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, macedónsky

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 4

A B C D E FX

0,0 50,0 50,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 22.05.2019

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-034/16

Názov predmetu:
Materiál z terénneho výskumu

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študent absolvuje aspoň 3 konzultácie ku koncipovaniu postupovej práce. Do konca výučbovej
časti zimného semestra predloží spracovaný materiál na základe terénnej praxe, ktorý bude
obsahovať:
1. min 40 strán materiálu získaného z rozhovorov
2. úvod s charakteristikou výskumnej témy, výskumu a lokality
3. záver so zhrnutím poznatkov k skúmanej téme, vlastným zhodnotením, príp. porovnaním s
literatúrou
4. prílohy s foto materiálom, zoznam informátorov, literatúry
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Poslucháči sa naučí triediť a spracovať materiál získaný z výskumu v podobe písomého textu.
Zvládnu spracovanie vlastného terénneho materiálu, kompiláciu, analýzu, závery.

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:
Podľa zvolenej témy.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 151

A B C D E FX

25,83 35,76 21,19 9,27 5,3 2,65

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD., doc. PhDr.
Anna Hlôšková, PhD., Mgr. Juraj Janto, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 21.04.2016

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-002/15

Názov predmetu:
Materiálna kultúra

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Vylučujúce predmety: FiF.KEKA/A-boET-003-1/6176/00 FiF.KEKA/A-boET-009-1/6224/00

Podmienky na absolvovanie predmetu:
I. Prečítané a spoznámkované texty (9) k materiálnej kultúre 36% (9x4%)
II. Ústna skúška (2 otázky) 64% (2x32%)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 36/64

Výsledky vzdelávania:
Poslucháči získajú prehľad o materiálnych aspektoch (tradičnej ľudovej) kultúry a spôsobe života,
ktorý bol na Slovensku dominantný približne do pol. 20. storočia, a tiež o jeho neskorších zmenách,
využití a inšpirácii pre súčasnosť. Študenti si osvoja základné znalosti o materiálnej ľudovej kultúre,
jej charaktere, znakoch a zoznámia sa s jej hlavnými oblasťami. Oboznámia sa tiež s metódami
výskumu, súčasnou ochranou a spôsobmi prezentácie materiálnej kultúry.

Stručná osnova predmetu:
1. Predmet, charakteristika a vymedzenie tradičnej materiálnej kultúry
2. Faktory formovania materiálnej kultúry
3. Spôsoby obživy; zber a lov
4. Pestovanie a spracovanie obilnín (obrábanie pôdy, sejba, plodiny, žatva a mlatba)
5. Vinohradníctvo a vinárstvo; zeleninárstvo a ovocinárstvo
6. Chov hospodárskych zvierat, ovčiarstvo
7. Strava a stravovanie (stolovanie a etiketa, príprava a druhy jedál)
8. Sídla a obydlie (osídlenie a sídelne formy, roľnícky dvor, stavebný materiál, obytný dom, hosp.
stavby, sakrálne stavby, ochrana ľudovej architektúry)
9. Odev a odievanie (mužský a ženský odev, funkcie a znaky odevu)
10. Domácka výroba a remeslá (spracovanie dreva, textilu, hliny a kovu)
11. Doplnkové zamestnania a obchod
12. Výskum materiálnej kultúry
13. Tradičná materiálna kultúra a súčasnosť – ochrana, prezentácia, inšpirácia

Odporúčaná literatúra:
Syntetické práce o TĽK
Beňušková, Z.: Tradičná kultúra regiónov Slovenska, Bratislava 2005.
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Elektronická encyklopédia ľudovej kultúry www.ludovakultura.sk/encyklopedia/
Encyklopédia ľudovej kultúry Slovenska, Bratislava 1995.
Encyklopédie UĽUV. http://www.uluv.sk/sk/encyklopedie/
Etnografický atlas Slovenska, Bratislava 1990.
Digitálny fond TĽK. fondtlk.sk
Slovensko 3, Ľud 2.časť, Bratislava 1975, s. 741-946.
Slovensko. Európske kontexty ľudovej kultúry. Bratislava 2003.
Vybrané tematické monografie
Podolák, J.: Tradičné poľnohospodárstvo na Slovensku, Bratislava 2008
Slavkovský, P.: Agrárna kultúra Slovenska. Premeny v čase, Bratislava 2000.
Stoličná, R.: Tradičná strava na Slovensku, BA 2000
Benža, M.: Tradičný odev Slovenska, Bratislava 2016.
Ľudová architektúra a urbanizmus vidieckych sídiel na Slovensku, Bratislava 1998.
Paličková-Pátková, J.: Ľudový výroba na Slovensku, Bratislava 1992

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 418

A B C D E FX

18,66 19,14 24,4 18,18 10,29 9,33

Vyučujúci: Mgr. Juraj Janto, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 18.02.2019

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-007/15

Názov predmetu:
Metódy a techniky terénneho výskumu

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
20% komenty a otázky kritického čítania textov
3x20% písomné odovzdanie zadaní
20% príprava na 10-dňový terénny výskum
Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie sa s metódami a technikami terénneho výskumu, zvýšenie citlivosti pri pozorovaní,
počúvaní a riadenej konverzácii, písanie poznámok z terénu. Získanie zručností potrebných na
zber a analýzu dát. Kurz je zameraný na kvalitatívne metódy zberu dát, ich klasifikáciu, analýzu
a prezentovanie.

Stručná osnova predmetu:
1.Etnografický výskum. Základné koncepty
2.Pramene
3.Dizajn antropologického výskumu
4.Stratégie etnografického výskumu
5.Výber vzorky
6.Druhy etnografického interview
7.Terénne zápisky, dokumentácia a kódovanie dát
8.Analýza dát - doménová, taxonomická, komponenciálna
9.Zúčastnené pozorovanie
10.Prípadové štúdie
11.Etika a politika výskumu
12.Písanie etnografie

Odporúčaná literatúra:
BERNARD, H. RUSSEL, 1995. Research Methods in Anthropology. Qualitative and
Quantitative Approaches. Altamira Press.
HENDL, J.1997. Úvod do kvalitativního výzkumu. Praha: Karolinum.
HORVÁTHOVÁ, E. 1971. Návod na výskum rodinných zvykov. Zvolen: Vlastivedné múzeum.
SILVERMAN, D. 2005. Ako robiť kvalitatívny výskum. Bratislava: Ikar.
SPRADLEY, J.P., 1979. The Ethnographic Interview. Holt, Rinehart and Winston.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 184

A B C D E FX

19,02 25,0 30,98 8,15 7,61 9,24

Vyučujúci: Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 31.01.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU ŠTÁTNEJ SKÚŠKY

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-990/15

Názov predmetu:
Obhajoba bakalárskej práce

Počet kreditov: 12

Stupeň štúdia: I.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Odovzdanie bakalárskej práce v termíne určenom v harmonograme aktuálneho akademického roka
pre príslušný termín realizácie štátnej skúšky. Bakalárska práca sa odovzdáva v tlačenej verzii
v dvoch viazaných exemplároch (z toho minimálne jeden v pevnej väzbe) na príslušnej katedre
a v elektronickej verzii prostredníctvom AIS. Práca musí spĺňať parametre určené Vnútorným
predpisom č. 12/2013 Smernica rektora Univerzity Komenského o základných náležitostiach
záverečných prác, rigoróznych prác a habilitačných prác, kontrole ich originality, uchovávaní a
sprístupňovaní na Univerzite Komenského v Bratislave. Na hodnotenie bakalárskej práce ako
predmetu štátnej skúšky sa vzťahujú ustanovenia článku 27 Študijného poriadku Filozofickej
fakulty UK.
Výsledky vzdelávania:
Študent prejaví schopnosť tvorivo pracovať v študijnom odbore Etnológia. Vie preukázať
primeranú znalosť vedomostí o problematike a uplatniť svoje schopnosti pri zhromažďovaní,
interpretácii a spracúvaní výsledkov terénneho výskumu a odbornej literatúry.

Stručná osnova predmetu:
1. Prínos záverečnej práce pre daný študijný odbor (pri hodnotení bakalárskej práce sa hodnotí, či
študent pri jej koncipovaní adekvátne preukázal schopnosť tvorivo pracovať v študijnom odbore,
v ktorom absolvoval študijný program, reflektuje sa stupeň preukázania znalostí a vedomostí o
problematike, posudzujú sa schopnosti uplatnené pri zhromažďovaní, interpretácii a spracúvaní
základnej odbornej literatúry, prípadne to, do akej miery študent zvládol aplikáciu teoretických
východísk v praxi a či hypotézy uvádzané v práci sú verifikovateľné; 2. Originálnosť práce
(záverečná práca nesmie mať charakter plagiátu, nesmie narúšať autorské práva iných autorov),
súčasťou dokumentácie k obhajobe záverečnej práce ako predmetu štátnej skúšky je aj protokol
originality z centrálneho registra, k výsledkom ktorého sa školiteľ a oponent vyjadrujú vo svojich
posudkoch; 3. Správnosť a korektnosť citovania použitých informačných zdrojov, výsledkov
výskumu iných autorov a autorských kolektívov, správnosť opisu metód a pracovných postupov
iných autorov alebo autorských kolektívov; 4. Súlad štruktúry záverečnej práce s predpísanou
skladbou definovanou Vnútorným predpisom č. 12/2013; 5. Rešpektovanie odporúčaného rozsahu
záverečnej práce (odporúčaný rozsah bakalárskej práce je spravidla 30 – 40 normostrán – 54 000
až 72 000 znakov vrátane medzier), primeranosť rozsahu práce posudzuje jej školiteľ; 6. Jazyková
a štylistická úroveň práce a formálna úprava; 7. Spôsob a forma obhajoby záverečnej práce a
schopnosť študenta adekvátne reagovať na pripomienky a otázky v posudkoch školiteľa a oponenta.

Obsahová náplň štátnicového predmetu:

Odporúčaná literatúra:
Podľa témy bakalárskej práce.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-026/15

Názov predmetu:
Obyčajové tradície - história a súčasnosť

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť v diskusii k odprednášanej téme (20%). 1 seminár z preštudovanej literatúry
k téme, ktorú si študent vyberie (20%). Záverečná písomka koncom semestra (60%).
Výsledky vzdelávania:
Poznanie koreňov , významovej podstaty a funkcií obyčají. Analýza a interpretácia súčasných
obyčají v rôznych kontextoch.

Stručná osnova predmetu:
1.Pôvod a historický vývoj obyčají
2.Význam a funkcie obyčají
3.Kategórie sacrum/profanum
4. Etické hodnoty obyčají
5.Roly mužov a žien v obyčajach
6. Obyčaje výmeny / darovania.
7. Pracovné a stavovské obyčaje
8. Obyčaje Slovenska v kontexte Európy
9. Svadba – zmeny a súčasný stav
10. Súčasné trendy v obyčajach ( folklorizmus, globalizácia)

Odporúčaná literatúra:
Jakubíková,K.: Obradové štúdiá. In: Výskumní a metodologické postupy současné slovenské
etnologie.. Etnologické príručky 2. Brno, Masarykova Univerzita, 2013, s.48-61.
Slovensko. Európske kontexty ľudovej kultúry. Veda, SAV, Bratislava,2000.
Eliade, M.: Posvátne a profánní. Praha 1994.
Bogatyrev,P.:Souvislosti tvorby. Odeon, Praha,1971.
Mauss,M.: Esej o dare. Bratislava,1999
Čo je to sviatok v 21.stor. na Slovensku? Ustav etnológie SAV, Bratislava, 2014.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 46

A B C D E FX

13,04 30,43 26,09 6,52 13,04 10,87

Vyučujúci: doc. PhDr. Kornélia Jakubíková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-001/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomné testy, kompozície, stručné prezentácie
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % – D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie kreditov)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly a
žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 1
Jazyk a jazykové konvencie v bežnom a akademickom prostredí
Problematika vecných textov – kompozícia, štýly, register
Práca s modelovým vecným textom so zreteľom na rozvíjanie rečových zručností 1
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge : Cambridge University Press 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge : Cambridge University Press 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN 2009:
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON 2004
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge : CUP 2.
Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London : Longman 1999
Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge : CUP 2004.
Internally prepared study materials recommended for indivual discourse groups
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 6147

A ABS B C D E FX

16,79 0,0 20,82 23,07 15,52 15,54 8,26

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., Mgr. Alica Antalová, Mgr. Denisa Šulovská, PhD.,
PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD., Mgr. Ladislava Ivančová,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 12.03.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-002/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KJ/A-boCJ-001/00 - Odborná angličtina 1

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
A-boCJ-001

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, stručné prezentácie;
hodnotenie výkonu:100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % –D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie kreditov)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly a
žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 2
Práca s modelovým vecným textom so zreteľom na rozvíjanie rečových zručností 2
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu 2
Neverbálne zložky komunikácie, význam a funkcie
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN, 2009.
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON, 2004.
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge: CUP, 2008.
Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London: Longman,1999.
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Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge: CUP, 2004.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
English

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5441

A ABS B C D E FX

20,12 0,0 23,51 21,49 14,85 13,77 6,27

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., Mgr. Alica Antalová, Mgr. Denisa Šulovská, PhD.,
PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD., Mgr. Ladislava Ivančová,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 20.11.2017

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-003/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
-

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, stručné prezentácie;
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % – D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 3
Práca s modelovým textom v odbornom štýle 1
Lexikálno-gramatické prostriedky textu v odbornom štýle 1
Nácvik prezentácie textu v odbornom štýle (pragmatický cieľ, lingvoštylistická stránka textu,
zásady písomnej/ústnej prezentácie) 1
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN, 2009.
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON, 2004.
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge: CUP, 2008.
Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London: Longman, 1999
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Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge: CUP, 2004.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3965

A ABS B C D E FX

18,84 0,0 21,89 22,4 17,53 14,96 4,39

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., Mgr. Alica Antalová, Mgr. Denisa Šulovská, PhD.,
PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD., Mgr. Ladislava Ivančová,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-004/00

Názov predmetu:
Odborná angličtina 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KJ/A-boCJ-003/00 - Odborná angličtina 3

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
A-boCJ-003

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomné testy, kompozície, prezentácie, kolokvium;
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % –D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 4
Práca s modelovým vecným textom v odbornom štýle 2
Lexikálno-gramatické prostriedky textu 4
Nácvik prezentácie textu v odbornom štýle (pragmatický cieľ, lingvoštylistická stránka textu,
zásady písomnej/ústnej prezentácie) 2
Problematika prekladu textu v odbornom štýle
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Brown, K. and Hood. S.: Academic Encounters – Life in Society: Reading, Study Skills, Writing.
Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Brown, K. a Hood. S.: Academic Encounters – Human Behaviour: Reading, Study Skills,
Writing. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.
Hais, K.: Anglická gramatika. Bratislava: SPN, 2009.
Jordan, J. J.: Academic Writing Course. NELSON, 2004.
McCarthy, M., O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use. Cambridge: CUP, 2008.
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Oshima, A. a Hogue, A.: Writing Academic English. London: Longman,1999.
Sanabria, K.: Academic Encounters – Life in Society: Listening, Note Taking, Discussion.
Cambridge: CUP, 2004.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 3723

A ABS B C D E FX

23,82 0,0 22,32 23,8 14,16 10,69 5,21

Vyučujúci: PhDr. Svatava Šimková, PhD., Mgr. Alica Antalová, Mgr. Denisa Šulovská, PhD.,
PhDr. Milica Lacíková Serdulová, PhD., doc. PhDr. Věra Eliašová, PhD., Mgr. Ladislava Ivančová,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-031/00

Názov predmetu:
Odborná nemčina 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
-

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, stručné prezentácie
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % - A, 90 % - 81 % - B, 80 % - 73 % - C, 72 % - 66 % - D, 65% -
60 % - E, 59 % a menej – FX (študent nevyhovel podmienkam na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly a
žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 1
Jazyk a jazykové konvencie v bežnom a akademickom prostredí
Problematika vecných textov – kompozícia, štýly, register
Práca s modelovým vecným textom so zreteľom na rozvíjanie rečových zručností 1
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Buscha, A., Linthout, G.: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Ein Lehr- und
Übungsbuch. Teil1. Lepzig: Schubert Verlag, 2002.
Buscha, A., Linthout, G.: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Ein Lehr- und
Übungsbuch. Teil 2. Lepzig: Schubert Verlag, 2003.
Daniels, A. a kol.: Mittelpunkt. Deutsch als Fremdsprache. Lehr- und Übungsbuch. 2011.
Kanichová, R., Vlčková, V.: Deutsch für Humanwissenschaften UNIcert III. 2. vyd. Bratislava:
Vydavateľstvo UK, 2011.
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Kanichová, R., Pallay, E., Vlčková, V.: Grammatik für Humanwissenschaften. Ein Lehr- und
Űbungsbuch. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2011.
Kol. autorov: Deutsch für Geisteswissenschaftler. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2005.
Kozmová, R. a kol.: Moderná gramatika nemčiny. Bratislava: Nakladateľstvo Fraus, 2003.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
nemecký, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1795

A ABS B C D E FX

19,67 0,0 16,55 18,44 12,92 19,39 13,04

Vyučujúci: Mgr. Ivana Zolcerová, PhD., PhDr. Veronika Vlčková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-032/00

Názov predmetu:
Odborná nemčina 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety: FiF.KJ/A-boCJ-031/00 - Odborná nemčina 1

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
A-boCI-031

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, stručné prezentácie
hodnotenie výkonu: 100 % - 91 % - A, 90 % - 81 % - B, 80 % - 73 % - C, 72 % - 66 % - D, 65 %
- 60 % - E, 59 % a menej – FX (študent nevyhovel podmienkam na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 2
Práca s modelovým vecným textom so zreteľom na rozvíjanie rečových zručností 2
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu 2
Neverbálne zložky komunikácie
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Buscha, A., Linthout, G.: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Ein Lehr- und
Übungsbuch. Teil 1. Lepzig : Schubert Verlag. 2002.
Buscha, A., Linthout, G.: Das Mittelstufenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Ein Lehr- und
Übungsbuch. Teil 2. Lepzig: Schubert Verlag, 2003.
Daniels, A.a kol.: Mittelpunkt. Deutsch als Fremdsprache. Lehr- und Übungsbuch. 2011.
Kanichová, R., Vlčková, V.: Deutsch für Humanwissenschaften UNIcert III. 2. vyd. Bratislava:
Vydavateľstvo UK, 2011.
Kanichová, R., Pallay, E., Vlčková, V.: Grammatik für Humanwissenschaften. Ein Lehr- und
Űbungsbuch. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2011.
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Kol. autorov: Deutsch für Geisteswissenschaftler. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2005.
Kozmová, R. a kol.: Moderná gramatika nemčiny. Bratislava: Nakladateľstvo Fraus, 2003.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu - didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
nemecký, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1535

A ABS B C D E FX

16,68 0,0 13,81 19,54 16,74 20,65 12,57

Vyučujúci: PhDr. Veronika Vlčková, PhD., Mgr. Ivana Zolcerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-033/00

Názov predmetu:
Odborná nemčina 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
-

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, krátke prezentácie;
hodnotenie výkonu: 100 % - 91% – A, 90 % - 81 % – B, 80 % - 73 % – C, 72 % - 66 % – D, 65 %
- 60 % – E, 59 % a menej – FX (študent nesplnil podmienky na udelenie kreditov)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 3
Práca s modelovým vecným textom v odbornom štýle 1
Lexikálno-gramatické prostriedky textu v odbornom štýle 1
Nácvik prezentácie textu v odbornom štýle (pragmatický cieľ, lingvoštylistická stránka textu,
zásady písomnej/ústnej prezentácie) 1
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Buscha, A., Linthout, G.: Das Oberstuffenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Ein Lehr- und
Übungsbuch für fortgeschrittene Lerner. Lepzig: Schubert Verlag, 2005.
Daniels, A.a kol.: Mittelpunkt. Deutsch als Fremdsprache. Lehr- und Übungsbuch, 2011.
Kanichová, R., Vlčková, V.: Deutsch für Humanwissenschaften UNIcert III. 2. vyd. Bratislava:
Vydavateľstvo UK, 2011.
Kanichová, R., Pallay, E., Vlčková, V.: Grammatik für Humanwissenschaften. Ein Lehr- und
Űbungsbuch. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2011.
Kol. autorov: Deutsch für Geisteswissenschaftler. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2005.
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Kozmová, R. a kol.: Moderná gramatika nemčiny. Bratislava: Nakladateľstvo Fraus, 2003.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu – didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
nemecký, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1196

A ABS B C D E FX

18,39 0,0 16,14 20,99 18,65 19,4 6,44

Vyučujúci: PhDr. Veronika Vlčková, PhD., Mgr. Ivana Zolcerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KJ/A-boCJ-034/00

Názov predmetu:
Odborná nemčina 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety: FiF.KJ/A-boCJ-033/00 - Odborná nemčina 3

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
A-boCJ-033

Podmienky na absolvovanie predmetu:
testy, kompozície, prezentácie, kolokvium;
hodnotenie výkonu: 100 % -91 % - A, 90 %-81 % - B, 80 %-73 % - C, 72 %-66 % - D, 65 % - 60
% - E, 59 % a menej – FX (študent nevyhovel podmienkam na udelenie hodnotenia)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70 /30

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú a osvoja si ďalšie kľúčové jazykové prostriedky (lexikálne a gramatické) a štýly
a žánre, ktoré majú zásadný význam pre úspešné zvládnutie procesov cudzojazyčnej komunikácie v
špecifickom segmente odbornej sféry, ktorú predstavuje príprava na povolanie vo vysokoškolskom
prostredí.

Stručná osnova predmetu:
Jazykové cvičenie zamerané na utváranie a upevňovanie komunikačnej kompetencie pre oblasť
vecnej komunikácie 4
Práca s modelovým vecným textom v odbornom štýle 2
Lexikálno-gramatické prostriedky vecného textu 4
Nácvik prezentácie textu v odbornom štýle (pragmatický cieľ, lingvoštylistická stránka textu,
zásady písomnej/ústnej prezentácie)
Problematika prekladu textu v odbornom štýle
Vo výučbe sa uplatňuje štruktúrno-funkčný prístup k jazykovým javom.

Odporúčaná literatúra:
Buscha, A., Linthout, G.: Das Oberstuffenbuch. Deutsch als Fremdsprache. Ein Lehr- und
Übungsbuch für fortgeschrittene Lerner. Lepzig: Schubert Verlag, 2005.
Daniels, A. a kol.: Mittelpunkt. Deutsch als Fremdsprache. Lehr- und Übungsbuch, 2011.
Kanichová, R., Vlčková, V.: Deutsch für Humanwissenschaften UNIcert III. 2. vyd. Bratislava:
Vydavateľstvo UK, 2011.
Kanichová, R., Pallay, E., Vlčková, V.: Grammatik für Humanwissenschaften. Ein Lehr- und
Űbungsbuch. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2011.
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Kol. autorov: Deutsch für Geisteswissenschaftler. Bratislava: Vydavateľstvo UK, 2005.
Kozmová, R. a kol.: Moderná gramatika nemčiny. Bratislava: Nakladateľstvo Fraus, 2003.
Interne spracované učebné materiály odporučené pre jednotlivé skupiny diskurzu - didaktizované
autentické vecné texty

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
nemecký, slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1074

A ABS B C D E FX

18,44 0,0 15,74 21,14 18,34 20,02 6,33

Vyučujúci: PhDr. Veronika Vlčková, PhD., Mgr. Ivana Zolcerová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-024/15

Názov predmetu:
Osobnosti folkloristiky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Test v skúškovom období.
Výsledky vzdelávania:
Študenti a študentky si prehĺbia poznatky o prístupoch vybraných osobností k folklórnemu
materiálu (výskum, metódy, publikácie) v dobovom kontexte rozvoja folkloristiky na Slovensku.

Stručná osnova predmetu:
1. J. Kollár a Národné spievanky
2. P. Dobšinský – editor rozprávok
3. P. Záthurecký – paremiológ
4. A. Kmeť – folklór ako prameň poznania histórie
5. Šujanský, Š. Mišík – regionálni zberatelia
6. J. Ľ. Holuby – komplexný stacionárny výskum
7. S. Czambel – pozitivistické poznávanie ústnej tradície
8. J. Polívka a Súpis slovenských rozprávok
9. F. Wollman – medzivojnová zberateľská akcia ústnej prózy
10. Melicherčík – koncepty folklóru a moderné prístupy k jeho skúmaniu
11. M. Kosová – koncepcia paremiologického archívu a štúdium nositeľa
12. Slivka – komplexné štúdium ľudového divadla

Odporúčaná literatúra:
DZUBÁKOVÁ, M.: Ku genéze slovenskej folkloristiky. Bratislava 1976.
LEŠČÁK, M. (ed.): K dejinám slovesnej folkloristiky. Bratislava 1996.
MELICHERČÍK, A.: Pavol Dobšinský – život a dielo. Bratislava 1959.
MICHÁLEK, J.: Dejiny etnografie a folkloristiky (postavy, diela, inštitúcie). Bratislava 1990.
Ročenka: Ethnologia slovaca et slavica. 30-31. Bratislava 2003.
https://stella.uniba.sk/texty/etnologia.pdf
Ďalšia podrobná literatúra bude uvedená v sylabe kurzu.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:



Strana: 69

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 69

A B C D E FX

8,7 17,39 20,29 31,88 18,84 2,9

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Hlôšková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-057/15

Názov predmetu:
Poľský film

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečný test a seminárna práca. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti z dejín poľského filmu od jeho počiatkov po súčasnosť. Oboznámia
sa s tvorbou najvýznamnejších poľských režisérov a hercov. Osvoja si interpretačné zručnosti vo
vzťahu k filmovému dielu.

Stručná osnova predmetu:
1. Počiatky poľskej kinematografie (1895–1918). Vývoj národného kina v medzivojnovom období
a po roku 1945. Reálny socializmus v kine.
2. Poľská filmová škola: psychoterapeutický smer (Andrzej Wajda, Andrzej Munk).
3. Poľská filmová škola: psychologický smer (Jerzy Kawalerowicz, Wojciech Has, Roman
Polański).
4. Historické veľkofilmy 60. a 70. rokov (Aleksander Ford, Jerzy Hoffman). Filmová tvorba
Andrzeja Wajdu v tom období.
5. Poľské kino morálneho nepokoja (Krzysztof Zanussi, Feliks Falk, Krzysztof Kieślowski,
Agnieszka Holland, Wojciech Marczewski).
6. Kultové komédie z obdobia 60. až 80. rokov. Filmy Stanisława Bareju a Juliusza Machulského.
7. Poľské kino 80. rokov a po roku 1989.
8. Súčasný poľský film.

Odporúčaná literatúra:
LUBELSKI, T.: Historia kina polskiego. Twórcy, filmy, konteksty. Katowice 2009.
LUBELSKI, T. – ZARĘBSKI, K. J. (red.): Historia kina polskiego. Warszawa 2006.
TAMBOR, A.: Polska półka filmowa. 100 filmów, które każdy cudzoziemiec zobaczyć powinien.
Katowice 2012.
HALTOF, M.: Krzysztof Kieślowski a jeho filmy. CASABLANCA, 2008.
WOODWARD, S. (ed.): After Kieslowski. The Legacy of Krzysztof Kieslowski. Detroit: Wayne
State University Press 2009.
Twarze Agnieszki Holland / Faces of Agnieszka Holland. Muzeum Kinematografii: Łódź 2013.
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LUBELSKI, T.: Wajda. Wrocław 2006.
Internetové stránky: culture.pl/en, http://www.pisf.pl/en/, www.scfd.cz, www.imdb.com

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, anglický

Poznámky:
Filmy sú premietané s anglickými alebo českými titulkami. Odporúčaná literatúra a internetové
zdroje sú dostupné v poľštine, angličtine a češtine.

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 52

A B C D E FX

30,77 50,0 15,38 0,0 0,0 3,85

Vyučujúci: Mgr. Mário Kyseľ

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-033/16

Názov predmetu:
Prehľad etnologických a folkloristických koncepcií

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1. Test - 70 % celkového hodnotenia
Absolvovanie testu v poslednom týždni výučby aspoň na 60%
2. Referát - 30% celkového hodnotenia
Písomné spracovanie referátu na vybranú tému z TĽK je podmienkou (aspoň na 60%) pre
absolvovanie kurzu. Jeho text musí mať min. 7 tis. znakov (cca 4 normostrán) a opierať sa aspoň o
3 odborné zdroje. Prácu treba zaslať na adresu vyučujúceho vo worde s názvom: Priezvisko_Názov
práce do termínu poslednej vyučovacej hodiny.
V hodnotení sa uplatňujú formálne kritéria ako dodržania rozsahu, úprava práce, odkazovanie,
pravopis a štylistika (30%) a kvalita spracovania témy, logika textu, použitie relevantných zdrojov
(70%). Text, ktorý obsahuje nepriznané citáty (plagiát) je hodnotený Fx.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 30/70

Výsledky vzdelávania:
Poslucháč sa zoznámi s tradičnou kultúrou na Slovensku; dejinnými faktormi jej formovania,
vývinom a rozmanitosťou jej prejavov. Získa tiež prehľad o ďalších etnologických a
folkloristických koncepciách.

Stručná osnova predmetu:
1. Úvod. Tradičná ľudová kultúra (TĽK). Vymedzenie. TĽK a etnológia.
2. Charakteristika a znaky TĽK na Slovensku
3. Faktory formovania
4. Dejiny záujmu o TĽK
5. Regionalizácia TĽK. Oblasti. TĽK na Slovensku v (stredo)európskom kontexte
6. Materiálna kultúra. Oblasti. Vybraná prednáška: Ovčiarstvo na Slovensku
7. Malé lokálne spoločenstvo. Spolky v obci
8. Príbuzenstvo a rodina
9. Folklór
10. Obyčajové tradície
11. TĽK v súčasnosti. Výskum, ochrana, prezentácia

Odporúčaná literatúra:
Syntetické práce o TĽK
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Beňušková, Z.: Tradičná kultúra regiónov Slovenska, Bratislava 2005.
Elektronická encyklopédia ľudovej kultúry www.ludovakultura.sk/encyklopedia/
Encyklopédia ľudovej kultúry Slovenska, Bratislava 1995.
Encyklopédie UĽUV. http://www.uluv.sk/sk/encyklopedie/
Etnografický atlas Slovenska, Bratislava 1990.
Digitálny fond TĽK. fondtlk.sk
Slovensko 3, Ľud 2.časť, Bratislava 1975, s. 741-946.
Slovensko. Európske kontexty ľudovej kultúry. Bratislava 2003.
Vybrané tematické monografie
Benža, M.: Tradičný odev Slovenska, Bratislava 2016.
Botíková, M., Švecová, S., Jakubíková, K.: Tradície slovenskej rodiny, Bratislava 1997.
Danglová, O.: Výšivka na Slovensku, Bratislava 2009.
Drábiková, E.: Človek vo vinici, Bratislava 1989.
Horváthová, E. Rok vo zvykoch nášho ľudu, Bratislava, 1986.
Johnová,H.: Ľudové šperky na Slovensku. Bratislava 1972.
Ľudová architektúra a urbanizmus vidieckych sídiel na Slovensku, Bratislava 1998.
Mjartan, J.: Ľudové rybárstvo na Slovensku. Bratislava 1984.
Paličková-Pátková, J.: Ľudový výroba na Slovensku, Bratislava 1992.
Paličková-Pátková J.: Ľudové kožušníctvo na Slovensku. Bratislava. 1981
Podolák, J.: Tradičné poľnohospodárstvo na Slovensku, Bratislava 2008.
Podolák, J.: Tradičné ovčiarstvo na Slovensku, Bratislava 1982.
Priečko, M. a kol.: Rudiná a Rudinčania. Vlastivedná monografia obce. Rudina 2010.
Slavkovský, P.: Roľník a jeho práca, Bratislava 1988.
Slavkovský, P.: Agrárna kultúra Slovenska. Premeny v čase, Bratislava 2000.
Stoličná, R.: Jedlá a nápoje našich predkov, Bratislava 1991.
Stoličná,R. – Nováková,K.: Kulinárna kultúra regiónov Slovenska. Bratislava: Veda 2012.
Vybrané oblastné a lokálne monografie
Botik, J.: Vyšná a Nižná Boca. Bratislava 2004.
Botik, J. (ed.): Hont. Tradície ľudovej kultúry. Martin 1988.
Horehronie I,II, III. Bratislava 1969, 1974, 1988
Hrušov - séria tematických monografií
Michálek, J. (ed.): Stará Turá. Bratislava 1993
Michálek., J.: Gemer - Malohont. Martin 2011.
Mlynka, L. a kol.:: Región Vodného diela Žilina. Ľud. kult. v zátopovej oblasti. Martin 2003
Mjartan, J. (ed.): Banícka dedina Žakarovce. Bratislava 1956.
Michálek, J. a kol.: Ľud hornádskej kotliny. Košice 1989.
Mintálova, Z., Pančuhová, E. a kol.: Z ľudovej kultúry Turca. Martin 2004.
Podolák, J. a kol.: Zamagurie. Košice 1972.
Podolák, J. (ed.): Vajnory. Bratislava 1978.
Podolák, J. a kol.: Horná Cirocha. Košice 1985.
Podolák, J. (ed.): Rača. Bratislava 1989.
Spôsob života družstevnej dediny. Z etnograf. výskumov obce Sebechleby. Bratislava 1986.
Zo života a bojov ľudu Uhrovskej doliny. Bratislava 1977.
Zuskinová, I.: Liptov v ľudovej kultúre, Lipt. Hrádok 2014.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 83

A B C D E FX

1,2 1,2 20,48 24,1 34,94 18,07

Vyučujúci: Mgr. Juraj Janto, PhD., prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., doc. PhDr. Anna Hlôšková,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 04.12.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpBU-100/15

Názov predmetu:
Preklad odborného textu

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Systematická domáca príprava, aktívna práca na hodinách, priebežná excerpcia vybranej odbornej
terminológie, tri testy a dva písomné preklady v priebehu semestra. Študent môže mať počas
semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne
60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti aplikujú získané teoretické vedomosti o odbornom preklade a jeho špecifikách
pri konkrétnych prekladoch odborného textu z bulharčiny do slovenčiny. Zoznámia sa s
prekladateľskými postupmi a základnou terminológiou vybraných vedných odborov, nadobudnú
zručnosť v excerpovaní a koncipovaní minimálnych terminologických slovníkov.

Stručná osnova predmetu:
Jazyková, lexikálna a štylistická charakteristika odborného štýlu.
Preklad odborných textov z oblasti archeológie.
Preklad odborných textov z oblasti ekológie.
Preklad odborných textov z oblasti histórie.
Preklad odborných textov z oblasti medicíny.
Preklad odborných textov z oblasti politológie.
Preklad odborných textov z oblasti psychológie.
Preklad odborných textov z oblasti rodinného práva.
Preklad odborných textov z oblasti trestného práva.
Preklad odborných textov z oblasti medzinárodného práva.
Preklad odborných textov z oblasti zoológie a botaniky.
Koncipovanie minimálnych terminologických slovníkov.

Odporúčaná literatúra:
ANTONOV, N.: Rečnik. Novi i naj-novi dumi v bălgarskija ezik. Sofia. 1994.
BUROV, S. – PECHLIVANOVA, P.: Rečnik na čuždite dumi v bălgarski. Veliko Tărnovo 1995.
IVANOVA, M. – LILOV, M.: Ezikovi problemi na prevoda. Sofia 1985.
MLACEK, J.: O štylistike odborného prekladu. In: Slovenská reč, 42, 1977, s. 321–326.
POPOVIČ, A.: Preklad spoločenskovedných textov. Bratislava 1978.
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SUWARA, B.: O preklade bez prekladu. Bratislava 2003.
Encyklopédie a základné príručky jednotlivých vedných odborov.
Slovníky – prekladové, výkladové, synonymické, so špeciálnym odborným zameraním ap.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, bulharský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 18

A B C D E FX

5,56 16,67 66,67 5,56 5,56 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpPL-107/15

Názov predmetu:
Preklad odborných textov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár / cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 1 / 1  Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Počas semestra môže mať študent maximálne dve absencie. Vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí študent dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent získa prehľad o špecifikách odborného prekladu. Rozšíri si slovnú zásobu o terminológiu
z vybraných vedných odborov. Pri prekladaní vie pracovať s terminologickými slovníkmi a
pripravovať glosáre z vybraných vedných odborov.

Stručná osnova predmetu:
Preklady odborných textov z poľštiny do slovenčiny (právo, verejná a štátna správa, ekonomika,
medicína, kultúra a pod.). Ekvivalencia a funkčná adekvátnosť. Analýza textov. Prekladateľské
pomôcky – encyklopédie, terminologické a prekladové slovníky.

Odporúčaná literatúra:
Výkladové a prekladové slovníky, terminologické slovníky, encyklopédie, napr.:
Słownik polityki. Red. M. Bankowicz. Warszawa 1996.
Król, M.: Słownik demokracji. Warszawa 1999.
Juchniewiczová, V. – Zoričáková, G. – Papierz, M.: Słownik terminologii prawniczej i
ekonomicznej polsko-słowacki. Warszawa 2008..
Slovníky dostupné na internete, napr. Słownik terminów medycznych. Polsko-angielska wersja
MeSH 2007 (http://slownik.mesh.pl/).

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský, poľský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 41

A B C D E FX

51,22 21,95 21,95 2,44 2,44 0,0
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Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-004/15

Názov predmetu:
Reálie Bulharska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Odporúčané prerekvizity (nepovinné):
Jeden test a jeden referát v priebehu semestra, záverečný test.

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Jeden test a jeden referát v priebehu semestra, záverečný test. Študent môže mať počas semestra
maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 %
úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú vedomosti o Bulharsku ako krajine a štáte. Oboznámia sa s najvýznamnejšími
udalosťami bulharských dejín, s osobnosťami a dielami bulharskej kultúry, s prírodným, ako aj
hmotným a nehmotným kultúrnym dedičstvom Bulharska.

Stručná osnova predmetu:
Geografia a demografia Bulharska.
Administratívne a regionálne členenie.
Politický systém Bulharskej republiky.
Významné medzníky bulharských dejín.
Menšiny a etnické skupiny.
Osobnosti bulharskej literatúry.
Bulharské hudobné a výtvarné umenie.
Pravoslávne chrámy a kláštory.
Bulharský folklór, ľudové zvyky a obyčaje.
Bulharská ľudová architektúra.
Lokality svetového dedičstva UNESCO.
Návštevy tematicky zameraných podujatí (prednášky, divadelné predstavenia, filmy, výstavy,
koncerty ap.) v Bulharskom kultúrnom inštitúte v Bratislave.

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Bulharské denníky, týždenníky, mesačníky.
Informácie z TV, rozhlasu a webových stránok.
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Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 105

A B C D E FX

34,29 22,86 19,05 14,29 5,71 3,81

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-014/15

Názov predmetu:
Reálie Chorvátska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. V skúškovom
období bude záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študent si osvojí základné poznatky o živote v Chorvátsku, oboznámi sa s významnými
spoločensko-historickými udalosťami, kultúrou a osobnosťami Chorvátska.

Stručná osnova predmetu:
1. Historické medzníky významné pre formovanie chorvátskeho národa na ceste k samostatnosti,
súčasná spoločensko-politická situácia
2. Základné geografické a demografické členenie Chorvátska
3. Chorvátske mestá a ich historické a kultúrne dominanty
4. Lokality Svetového kultúrneho a prírodného dedičstva UNESCO, národné parky
5. Ľudové a súčasné umenie
6. Turizmus, kultúrno-spoločenský život a gastronómia
7. Zvyky, tradície a súčasný životný štýl
8. Významné osobnosti dejín a súčasnosti

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Chorvátske periodiká, informácie z televízie, rozhlasu a internetu.
Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 137

A B C D E FX

26,28 27,74 20,44 11,68 9,49 4,38

Vyučujúci: Mgr. Milina Svítková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/boSV-500/15

Názov predmetu:
Reálie Macedónska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Úspešné absolvovanie dvoch priebežných testov, aktívna účasť na seminároch.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent po absolvovaní predmetu získa základné informácie o Severnom Macedónsku ako krajine
a štáte, oboznámi sa s najvýznamnejšími udalosťami macedónskych dejín, s osobnosťami a dielami
macedónskej kultúry, s historickými a kultúrnymi pamiatkami Macedónska.

Stručná osnova predmetu:
1. Geografia a demografia Macedónska.
2. Významné medzníky macedónskych dejín.
3. Politický systém Macedónskej republiky.
4. Menšiny a etnické skupiny.
5. Osobnosti macedónskej literatúry a kultúry.
6. Macedónske hudobné a výtvarné umenie.
7. Pravoslávne chrámy a kláštory.
8. Macedónsky folklór, ľudové zvyky a obyčaje.
9. Macedónska ľudová architektúra.
10. Lokality Svetového dedičstva UNESCO.
11. Turizmus a gastronómia.
12. Macedónske remeselníctvo, múzeá, podujatia.
13. Zmeny názvu krajiny v dejinách (Macedónia, Socialistická republika Macedónsko, Macedónska
republika, FYROM, Severné Macedónsko).

Odporúčaná literatúra:
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Macedónske denníky, týždenníky, mesačníky.
Informácie z TV, rozhlasu a webových stránok.
Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
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Slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 32

A B C D E FX

31,25 53,13 9,38 3,13 3,13 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 22.05.2019

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-024/15

Názov predmetu:
Reálie Poľska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečný test a seminárna práca. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú základné vedomosti o Poľsku ako o krajine a štáte (geografia, etnografia,
demografia, politicky systém). Oboznámia sa s najvýznamnejšími udalosťami poľských dejín,
osobnosťami a dielami poľskej vedy, kultúry a umenia, pozoruhodnostiami krajiny. Získajú
poznatky o aktuálnom dianí v Poľsku a poľsko-slovenských vzťahoch.

Stručná osnova predmetu:
1. Geografia a demografia Poľska: prírodné podmienky, štruktúra obyvateľstva, administratívne a
regionálne členenie, hospodárstvo.
2. Dejiny Poľska: významné udalosti a medzníky.
3. Politický systém Poľskej republiky. Osobnosti poľských politických dejín.
4. Národné a etnické menšiny v Poľsku. Poľská emigrácia vo svete.
5. Etnografické zaujímavosti Poľska: folklór, zvyky, národná kuchyňa, ľudové umenie.
6. Najvýznamnejšie osobnosti poľskej vedy, kultúry a umenia. Nositelia Nobelovej ceny.
7. Historické a kultúrne pamiatky. Lokality Svetového dedičstva UNESCO.
8. Poľsko-slovenské vzťahy.

Odporúčaná literatúra:
CZERNIEWICZ-UMER, T.: Polsko – společník cestovatele. IKAR: 2008 / 2011.
SLOVENSKO-POĽSKO. Bilaterálne vzťahy v procese transformácie. Ed. J. Hvišč. Bratislava
2008.
VAŠÁRYOVÁ, M.: Polnočný sused. Bratislava 2008.
KOSMAN, M.: Dějiny Polska. Praha 2011.
DAVIES, N.: Polsko: dějiny národa ve středu Evropy. Praha 2003.
DAVIES, N.: God’s Playground. History of Poland. Vol. 1, 2. Oxford University Press 2003.
KUBÁT, M.: Demokracie v Polsku – Politický systém Polské republiky (1989–2005). Praha
2005.
Jagellonské dědictví. Kapitoly z dějin středovýchodní Evropy. Ed. M. Ruczaj. Praha 2012.



Strana: 86

O králi Popelovi, na němž si myši pochutnaly. Polské pověsti a legendy. ARGO: 2011.
Vydavateľské série, napr. vydavateľstva Sport i Turystyka, MUZA SA (Polska, Ocalić od
zapomnienia), encyklopédie, atlasy, albumy.
Internetové stránky, napr.: en.poland.gov.pl, culture.pl/en, http://encyklopedia.pwn.pl/

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
Odporúčaná literatúra a internetové zdroje sú dostupné (okrem slovenčiny) v češtine poľštine,
angličtine.

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 76

A B C D E FX

25,0 32,89 21,05 6,58 7,89 6,58

Vyučujúci: Mgr. Zuzana Obertová

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-034/15

Názov predmetu:
Reálie Slovinska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežný test a seminárna práca počas semestra. Študent môže mať maximálne 2 absencie. Vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí študent dosiahnuť minimálne 60 percentnú úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú poznatky zo slovinských reálií (geografia, história, etnografia, informácie o
významných osobnostiach slovinskej vedy, kultúry a umenia, o pozoruhodnostiach krajiny a
aktuálnom spoločensko-politickom dianí). Získajú prehľad o slovensko-slovinských vzťahoch.

Stručná osnova predmetu:
1. Geografia Slovinska (prírodné podmienky, administratívne členenie, regióny, hospodárstvo,
štruktúra obyvateľstva);
2. História Slovinska:
a. Stredovek (476 - 1500)
b. Novovek (1500 - 1800)
c. Novšie a súčasné dejiny (1800 - 1991)
d. Kľúčové medzníky po slovinskom osamostatnení sa
3. Etnografické zaujímavosti Slovinska (folklór, zvyky, národná kuchyňa, ľudová architektúra,
hudba);
4. Významné osobnosti slovinskej vedy, kultúry a umenia;
5. Turistické zaujímavosti a pozoruhodnosti Slovinska;
6. Slovinsko-slovenské vzťahy.

Odporúčaná literatúra:
90. výročie vzniku Univerzity Komenského v Bratislave a Univerzity v Ľubľane. Bratislava
2010.
ČUČEK, F. a kol.: Slovenska zgodovina v preglednicah. Ljubljana 2011.
KREGAR, Tone: Med Tatrami in Triglavom. Primerjave narodnega razvoja Slovencev in
Slovakov in njihovi kulturno-politični stiki 1848 – 1938.
KRUŠIČ, M. (Ed.): Slovenija. Turistični vodnik. Zvesti spremljevalec pri odkivanju naravnih in
kulturnih lepot. Ljubjlana 2009.
PHILOLOGICA LIII. Bratislava 2001.
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RYCHLÍK, Jan a kol.: Dějiny Slovinska. Praha 2011.
Slovenske regije v številkah. Slovene Regions in Figures. Ljubljana : Statistični urad Republike
Slovenije 2009.
Sloveniji za 20. rojstni dan. Ljubljana: Statistični urad Republike Slovenije 2011.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 36

A B C D E FX

47,22 30,56 8,33 0,0 0,0 13,89

Vyučujúci: Mgr. Saša Vojtechová Poklač, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-044/15

Názov predmetu:
Reálie Srbska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. V skúškovom
období bude záverečný test. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 70/30

Výsledky vzdelávania:
Študent si osvojí základné poznatky o živote v Srbsku, oboznámi sa s významnými spoločensko-
historickými udalosťami, kultúrou a osobnosťami Srbska.

Stručná osnova predmetu:
1.Krátky prehľad dejín Srbska, jeho kultúry a literatúry.
2.Geografia a demografia Srbska.
3.Svetové kultúrne dedičstvo zapísané v zozname UNESCO.
4.Cestovný ruch a gastronómia.
5.Srbský folklór a ľudové zvyky.
6.Významní predstavitelia srbskej literatúry, tvorcovia z oblasti výtvarného umenia, divadla, filmu
a hudby.

Odporúčaná literatúra:
Deretić, J. Културна историја Срба, Beograd – Kragujevac: Filološki fakultet – Nova svetlost,
2001.
Encyklopédie, zemepisné atlasy, príručky.
Srbske periodiká, informácie z televízie, rozhlasu a internetu.
Dokumentárne a hrané filmy, televízne programy.
Ukážky literárnych diel a hudobných skladieb.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 49

A B C D E FX

34,69 28,57 14,29 18,37 4,08 0,0

Vyučujúci: Mgr. Kristina Dordević

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-003/15

Názov predmetu:
Rituály a ritualizácia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študenti budú povinní si preštudovať text určený pre danú hodinu a pripraviť si písomne stručné
resumé. Počas hodiny sa vyžaduje aktívna účasť v diskusiách. Raz za semester každý študent urobí
prezentáciu na zadanú tému. Priebežné hodnotenie (100%) bude pozostávať z hodnotenia resumé
(70%) a hodnotenia prezentácie (30%).
Výsledky vzdelávania:
Študenti nadobudnú znalosti o rituáloch a zvykoch v rôznych krajinách sveta a predovšetkým na
Slovensku. Budú schopní orientovať sa v typológii rituálov. Budú vedieť uplatniť poznatky z kurzu
pre analýzu náboženských a nenáboženských rituálov v súčasných spoločnostiach

Stručná osnova predmetu:
1. Úvod: rituály v spoločnosti.
2. Typológia rituálov. Náboženské a nenáboženské rituály.
3. Rituály, mágia a náboženstvo
4. Mýty a rituály
5. Tradícia a transformácia rituálov
6. Prechodové rituály. Rodinné rituály
7. Kalendárne rituály. Festivaly a sviatky
8. Rituály a politika

Odporúčaná literatúra:
Bell, C. (1997). Ritual: Perspectives and Dimensions. Oxford: Oxford University Press.
Botík, J., P. Slavkovský a kol. (1995). Encyklopédia ľudovej kultúry Slovenska. Bratislava: Veda.
Botíková, M., Švecová, S., Jakubíková, K. (1997). Tradície slovenskej rodiny. Bratislava: Veda.
Frazer, J.G. (1994). Zlatá ratolest. Praha: Mladá fronta.
Gennep, A.V. (1997). Přechodové rituál : systematické studium rituálů. Praha: Lidové noviny.
Horváthová, E. (1986). Rok vo zvykoch nášho ľudu. Bratislava.
Rappaport, R.A. (1999). Ritual and Religion in the Making of Humanity. CUP.
Turner, V. (2006). Průběh rituálu. Brno: Computer Press.
Vondruška, V. (1991). Církevní rok a lidové obyčeje. České Budějovice: Dona.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
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anglický jazyk je potrebný na štúdium niektorých textov.

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 222

A B C D E FX

6,31 16,67 23,87 18,02 20,72 14,41

Vyučujúci: doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 19.09.2017

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-004/15

Názov predmetu:
Rituály a ritualizácia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KEM/A-boET-003/15 - Rituály a ritualizácia 1

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie: 60 % z celkového hodnotenia vo forme resumé, 10% prezentácia
Záverečné hodnotenie: 30 % z celkového hodnotenia vo forme eseje
Výsledky vzdelávania:
Študenti budú schopní orientovať sa v teóriách rituálu. Budú vedieť rozlišovať medzi rituálnym
a ritualizovaným konaním. Budú vedieť uplatniť poznatky z kurzu pre analýzu náboženských a
nenáboženských rituálov v súčasných spoločnostiach.

Stručná osnova predmetu:
1. Homo ludens
2. Ľudová kultúra stredoveku I, II
3. Rituál a divadlo
4. Rituál a rytmus
5. Synchronizácia a kooperácia
6. Rituál, rod moci a slabý rod
7. Rituál, príbuzenstvo, ekonómia
8. Rituály a rozprávka

Odporúčaná literatúra:
Gennep, A.V. Přechodové rituály : systematické studium rituálů. Praha : Lidové noviny, 1997.
Bachtin, M. M. 2007. Francois Rabelais a lidová kultura středověku a renesance, Praha: Argo
Bogatyrev, P. 1973. Ľudové divadlo české a slovenské. Bratislava: Tatran.
Huizinga, J. 1990. Jeseň stredoveku, Homo ludens. Bratislava: Tatran.
Turner, V. Průběh rituálu. Brno : Computer Press, 2006.
Texty k jednotlivým hodinám budú zadávané priebežne.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Anglický jazyk je potrebný na štúdium niektorých textov.

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 184

A B C D E FX

13,04 19,02 22,83 13,59 16,85 14,67

Vyučujúci: Mgr. Helena Tužinská, PhD., doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 31.01.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-023/16

Názov predmetu:
Rodové aspekty v etnológii

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Vylučujúce predmety: FiF.KEM/A-boET-085/12

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Celkové hodnotenie bude pozostávať z týchto súčastí: Priebežné hodnotenie: 20% Aktívna účasť
na seminároch (kvalifikované otázky a komentáre k odprednášaným témam, ústna prezentácia
doplňujúcich informácií z rôznych zdrojov). V polovici semestra: 30% Bodové hodnotenie ústnej
prezentácie a interpretácie vybraných preštudovaných textov z odporúčanej literatúry. Záverečné
hodnotenie : Tému záverečnej práce bude možné zvoliť zo zoznamu tém – pedagogičky navrhnú
a dajú ponuku v 6. týždni semestra alebo bude možné navrhnúť vlastnú tému. 30% písomná
analýza (rozsah tlačenej verzie: 8-10 strán Times New Roman 12, riadkovanie 1,5) a interpretácie
pramenného materiálu (výskumnej sondy, sekundárnych prameňov) na 20% prezentácia na
záverečnom kolokviu (v rozsahu 10 minút.) Prácu nie je možné vypracovať skupinovo, okrem
iného aj preto, že podmienkou práce je získanie materiálu z vlastného terénneho výskumu (sondy
vybranej vzorky).
Výsledky vzdelávania:
Výsledkom štúdia kurzu bude jednak poznanie empirických údajov z rôznych kultúr (i
mimoeurópskych), ale hlavná pozornosť bude venovaná Slovensku, avšak v stredoeurópskych,
resp. slovanských kontextoch, porozumenie súvislostí, kontinuitu či diskontinuitu vývoja, v
empirickej aj teoretickej rovine. Popri deskripcii, ako potrebnému základu, budú prednášky
ponúkať najmä interpretácie javov a to v daných sociálnych a kultúrnych kontextoch.

Stručná osnova predmetu:
1. Rod ako štruktúrna kategória, pojmy muž a žena v kultúrnej tradícii
2. Epistemologické a metodologické otázky rodového výskumu
3. Rodový výskum v etnológii a kultúrnej antropológii
4. Evolučná a štrukturálna perspektíva štúdia rodu
5. Význam Margaret Meadovej a Henrietty L. Moore pre etnologické štúdium rodu
6. Sexualita a výchova
7. Rodové aspekty životného cyklu
8. Rodina z aspektu rodu
9. Rituály a mágia z aspektu rodu
10. Mužské štúdiá
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11. Rodové rozdiely reflektované vo folklórnych žánroch

Odporúčaná literatúra:
Botiková, M .- Jakubíková, K. – Kiczková, Z. – Szapuová, M.: Rodové aspekty v etnológii.
Bratislava 2013
Ďalšia literatúra bude zadávaná priebežne k jednotlivým témam

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 32

A B C D E FX

18,75 12,5 25,0 6,25 18,75 18,75

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., doc. PhDr. Kornélia Jakubíková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 19.05.2016

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-017/15

Názov predmetu:
Seminár k bakalárskej práci 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študenti sú povinní pripraviť si ku každej hodine zadanie, ktoré sú postupnými krokmi pri
analýze materiálu. Každý krok pri analýze študenti konzultujú so školiteľom, pričom absolvujú
aspoň 4 konzultácie. V termínoch, určených školiteľom, študent predloží spracovaný materiál z
výskumu (prepísaný a roztriedený) a poznámky z prečítanej odbornej literatúry k téme záverečnej
práce (priebežné hodnotenie, 70%). Na konci semestra študent prezentuje výsledky analýzy a ich
interpretáciu a predloží analýzu materiálu školiteľovi (záverečné hodnotenie, 30%).
Výsledky vzdelávania:
Študenti budú pripravení k napísaniu záverečnej práce.

Stručná osnova predmetu:
1. Druhy etnografickej analýzy
2. Doménová analýza
3. Analytické domény a ľudové domény
4. Analytické závery
5. Prezentácia výsledkov analýzy a ich interpretácie

Odporúčaná literatúra:
Bernard, H. R. 1995. Research Methods in Anthropology. Qualitative and Quantitative
Approaches. Walnut Creek – London – New Dehli: Altamira Press.
Disman, Miroslav (2000). Jak se vyrábí sociologická znalost. Praha: Univerzita Karlova,
Nakladatelství Karolinum.
Katuščák, Dušan. 1998. Ako písať vysokoškolské a kvalifikačné práce. Bratislava.
Silverman, D. 2005. Ako robiť kvalitatívny výskum. Bratislava: Ikar.
Spradley, J. P. (1979). The Ethnographic Interview. New York: Holt, Rinehart and Winston.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 132

A B C D E FX

32,58 17,42 29,55 9,85 8,33 2,27

Vyučujúci: doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD., prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., doc. PhDr.
Anna Hlôšková, PhD., Mgr. Juraj Janto, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 19.09.2017

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-018/15

Názov predmetu:
Seminár k bakalárskej práci 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Poslucháč absolvuje aspoň 4 konzultácie so svojim školiteľom, dokladuje priebežnú
činnosť na koncipovaní svojej záverečnej práce v termínoch, určených školiteľom (priebežné
hodnotenie, 70%) a na konci predloží aspoň 2/3 jej textu (záverečné hodnotenie, 30%).
Výsledky vzdelávania:
Bakalárska práca.

Stručná osnova predmetu:
Koncipovanie bakalárskej práce.

Odporúčaná literatúra:
KATUŠČÁK, D.:. Ako písať diplomové práce. Bratislava 1999
- ďaľšia podľa zvolenej témy

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 124

A B C D E FX

25,0 23,39 28,23 10,48 6,45 6,45

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD., doc. PhDr.
Anna Hlôšková, PhD., Mgr. Juraj Janto, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 03.05.2016

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bpSV-098/15

Názov predmetu:
Slovanský jazyk 1: Macedónsky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Úspešné zvládnutie dvoch priebežných testov, aktívna účasť na seminároch.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent po absolvovaní predmetu získa základné lexikálne a gramatické poznatky nevyhnutné pre
dosiahnutie začiatočníckej jazykovej úrovne. Predmet pripraví študentov na praktické používanie
macedónčiny v rôznych komunikačných situáciách.

Stručná osnova predmetu:
1. Macedónska abeceda.
2. Krátke dejiny macedónskeho jazyka.
3. Špecifické črty macedónskej gramatiky.
4. Pravopis a transkripcia.
5. Prízvuk a výslovnosť (počúvanie a čítanie)
6. Základné frázy (rozhovor a písanie).
7. Podstatné mená, prídavné mená, zámená, slovesá.
8. Číslovky, príslovky, predložky
9. Dialógy a prekladateľské cvičenia z krátkych textov.

Odporúčaná literatúra:
CVETANOVSKI, Goce – MITREVSKI, Ljupčo – TANESKI, Zvonko: Slovensko-macedónsky
slovník / Словачко-македонски речник. Skopje, 2014.
Правопис на македонскиот литературен јазик. Издание со изменет и дополнет текст
(Под редакција на Тодор Димитровски). Скопје, 1998.
RIBAROVÁ, Zdenka: Cvičebnice makedonštiny. Brno, 1998.
STANOJOSKI, Igor: Makedonština. Skopje, 2012
ТАНЕСКИ, Звонко: Словачки низ разговор со кратка граматика. Скопје, 2013.
ТАСЕВСКА, Роза: Македонски без / со мака. Скопје, 2007.
Informácie z webových stránok.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 24

A ABS B C D E FX

12,5 0,0 25,0 45,83 16,67 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. PhDr. Zvonko Taneski, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.09.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-058/15

Názov predmetu:
Slovinský film

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežný test a seminárna práca počas semestra. Študent môže mať maximálne 2 absencie.Vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí študent dosiahnuť minimálne 60 percentnú úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú poznatky z dejín slovinského filmu (od jeho počiatkov po súčasnosť). Osvoja si
interpretačné zručnosti vo vzťahu k filmovému umeniu a jeho žánrovým podobám.

Stručná osnova predmetu:
1. Krátky prehľad histórie slovinského filmu;
2. Vznik filmu: otázka národnej kinematografie;
3. Obdobie pred 1. svetovou vojnou: zakladatelia slovinského filmu (Karol Grossmann, Davorin
Rovšak);
4. Obdobie medzi dvoma svetovými vojnami (vzostup dokumentárneho filmu, slovinskí herci
nemého filmu, herečka Ita Rina);
5. Prvé slovinské celovečerné filmy (V kráľovstve Zlatorogu, Triglavské strminy);
6. Obdobie 2. svetovej vojny;
7. Povojnové obdobie (prvý slovinský umelecký film Na svojej zemi, Kekec, Dolina mieru),
obdobie režiséra Františka Čapa, obdobie režiséra Boštjana Hladnika a film Tanec v daždi;
8. Súčasný slovinský film
9. Slovinský dokumentárny film

Odporúčaná literatúra:
VRDLOVEC, Zdenko: Zgodovina slovenskega filma. Radovljica 2010.
Kol.: Enciklopedija Slovenije. Ljubljana : Mladinska knjiga, 1987 - 2002.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 71

A B C D E FX

64,79 15,49 11,27 5,63 1,41 1,41

Vyučujúci: Mgr. Svetlana Kmecová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-059/15

Názov predmetu:
Srbský film

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie pozostáva z troch častí: prezentácie filmu, eseje a testu. Za prezentáciu môže študent
získať 20 bodov, za esej 30 bodov a za test 50 bodov. Na získanie hodnotenia A je potrebné
získať najmenej 91 bodov, na získanie hodnotenia B najmenej 81 bodov, na získanie hodnotenia
C najmenej 71 bodov, na získanie hodnotenia D najmenej 61 bodov a na získanie hodnotenia E
najmenej 51 bodov. Študent, ktorý nesplní všetky tri zadania, nebude ohodnotený. Študent môže
mať počas semestra maximálne dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť
minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú základné informácie o rozvoji srbského filmu v druhej polovici 20. storočia a v
prvom decéniu 21. storočia.

Stručná osnova predmetu:
1. História srbského filmu
2. Témy súčasného srbského filmu
3. Sociálny ohlas nového srbského filmu
4. Nominácie a ceny srbských filmov
5. Národné tematické filmové festivaly
6. Ukážky diel srbskej kinematografie
7. Interpretácia diel srbskej kinematografie.

Odporúčaná literatúra:
DUDKOVÁ, Jana: Balkán alebo metafora: balkanizmus a srbský film 90. rokov. Bratislava 2008.
Encyklopédie filmu, príručky.
Informácie z webových stránok.
Hrané a dokumentárne filmy, televízne programy.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský jazyk, srbský jazyk

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 59

A B C D E FX

44,07 15,25 13,56 16,95 10,17 0,0

Vyučujúci: Mgr. Kristina Dordević

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-053/15

Názov predmetu:
Staroslovienčina 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 1  Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. Počas semestra
bude jedna písomná skúška. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent získa základné vedomosti o najstaršom slovanskom kultúrnom a spisovnom jazyku.
Zoznámi sa s klasickými staroslovienskymi pamiatkami písanými hlaholikou, cyrilikou a latinkou.
Detailnejšie sa rozoberajú odpisy pamiatok, ktoré vznikli na Veľkej Morave. Študent sa orientuje
v danej problematike a je schopný aplikovať získané vedomosti v ďalšom štúdiu.

Stručná osnova predmetu:
Historické a kultúrne podmienky vzniku slovanského písma a písomníctva.
Základná charakteristika hlaholiky a cyriliky.
Nárečový základ staroslovienčiny a jej neskoršie redakcie.
Staroslovienske písomné pamiatky – hlaholské, cyrilské, písané latinkou.
Fonologická sústava staroslovienskeho jazyka.
Lexika staroslovienskych pamiatok. Čítanie staroslovienskych textov a ich analýza.
Kyjevské hlaholské listy.
Právnické pamiatky – Zakon sudnyj ljudem. Zapovědi svętyichъ otьcь. Anonymná homília.
Úryvky zo Zografského kódexu, Mariánskeho kódexu, Assemaniovho kódexu.

Odporúčaná literatúra:
STANISLAV, J.: Starosloviensky jazyk. I. Bratislava 1978.
STANISLAV, J.: Starosloviensky jazyk. II. Bratislava 1987.
HUŤANOVÁ, J.: Lexika starých slovanských rukopisov. Bratislava 1998.
KOL.: Kirilo-Metodievska enciklopedija. I-IV. Sofia 1985-2003.
LALEVA, T.: Kratka starobălgarska gramatika văv fišove. Sofia 2003.
IVANOVA, M.: Tekstologičeski problemi v Prostrannoto žitie na Konstantin-Kiril Filosof. Kirilo-
Metodievski studii. Kn.22. T. 1. Sofia 2013.
ŠTEC, M.: Úvod do staroslovienčiny a cirkevnej slovančiny. Prešov 1994.
PAULINY, E.: Slovesnosť a kultúrny jazyk Veľkej Moravy. Bratislava 1964.
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KOL.: Proglas. Bratislava 2004.
DUJČEV, I.: Zlatý věk bulharského písemnictví. Praha 1982.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 108

A B C D E FX

77,78 14,81 5,56 1,85 0,0 0,0

Vyučujúci: Mgr. Elena Krejčová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-054/15

Názov predmetu:
Staroslovienčina 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
V priebehu semestra sa hodnotí aktívna účasť a vypracovanie seminárnej práce. Počas semestra
bude jedna písomná skúška. Študent môže mať počas semestra maximálne dve absencie a vo
všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60% úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Študent si prehĺbi vedomosti o najstaršom slovanskom kultúrnom a spisovnom jazyku. Detailnejšie
sa oboznámi s pamiatkami , ktoré vznikli na Veľkej Morave. Dokáže sa orientovať v problematike
uvedeného obdobia a je schopný aplikovať získané vedomosti v ďalšom štúdiu.

Stručná osnova predmetu:
Miesto staroslovienskeho jazyka medzi slovanskými jazykmi.
Hlavné znaky staroslovienskeho jazyka cyrilometodského obdobia po gramatickej a lexikálnej
stránke.
Deklinácia v staroslovienčine. Samohláskové kmene. Spoluhláskové kmene.
Menná a zámenná deklinácia adjektív.
Slovesné kategórie staroslovienčiny.
Atematické slovesá. Triedy a skupiny staroslovienskych slovies. Aoristové časovanie v
staroslovienčine. Imperfektum a perfektum. Čítanie staroslovienskych textov a ich analýza.
O písmenách Mnícha Chrabra.
Proglas.
Frizínske pamiatky.
Život Konštantína. Život Metoda.

Odporúčaná literatúra:
KOL.: Gramatika na starobălgarskija ezik. Fonetika. Morfologija. Sintaksis. Sofia 1991.
STANISLAV, J.: Starosloviensky jazyk. I. Bratislava 1978.
STANISLAV, J.: Starosloviensky jazyk. II. Bratislava 1987.
HUŤANOVÁ, J.: Lexika starých slovanských rukopisov. Bratislava 1998.
KOL.: Kirilo-Metodievska enciklopedija. I-IV. Sofia 1985-2003.
LALEVA, T.: Kratka starobălgarska gramatika văv fišove. Sofia 2003.
ŠTEC, M.: Úvod do staroslovienčiny a cirkevnej slovančiny. Prešov 1994.
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PAULINY, E.: Slovesnosť a kultúrny jazyk Veľkej Moravy. Bratislava 1964.
KOL.: Proglas. Bratislava 2004.
IVANOVA, M.: Tekstologičeski problemi v Prostrannoto žitie na Konstantin-Kiril Filosof. Kirilo-
Metodievski studii. Kn.22. T. 1. Sofia 2013.
DUJČEV, I.: Zlatý věk bulharského písemnictví. Praha 1982.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 4

A B C D E FX

100,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-008/15

Názov predmetu:
Terénna prax

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: práce v teréne
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný:   Za obdobie štúdia: 10d
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študent sa aktívne zúčastní na 10 dňovom kolektívnom terénnom výskume v závere letného
semestra vo vybranej lokalite. Zrealizuje rozhovory s aspoň 20 informátormi (resp. min. 20
hod) podľa zvolenej témy, použije metódy pozorovania a vizuálnej dokumentácie (foto, video).
Poslucháč preukáže splnenie podmienok zvukovým záznamom rozhovorov, terénnym denníkom,
foto materiálom, aktívnou účasťou na priebežných hodnoteniach počas výskumu.
Výsledky vzdelávania:
Študent si prakticky osvojí zručnosti terénneho výskumu, získa materiál pre vypracovanie
postupovej práce.

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:
BENEŠ, B.: Úvod do folkloristiky. Brno 1990.
BERNARD, H. Russel: Research Methods in Anthropology. Qualitative and Quantitative
Approaches. Altamira Press 1995.
ČUKAN, J.: Pramene k štúdiu a techniky výskumu v etnológii. Nitra 1997.
SPRADLEY, J.P: The ethnographic Interview. Holt, Rinehart and Winston 1979.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 180

A B C D E FX

37,78 22,78 18,33 7,22 4,44 9,44

Vyučujúci: Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSLLV/A-bpSZ-005/15

Názov predmetu:
Teória literatúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška / seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2 / 2  Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie: Účasť na seminároch 10 bodov, na seminároch sú povolené dve absencie,
za každú ďalšiu absenciu – 5 bodov, 30 bodov priebežne (príprava na semináre a vystúpenie).
Záverečné hodnotenie:, 60 bodov (písomná skúška)
Hodnotenie: 100 - 91 A, 90 - 82 B, 81 - 73 C, 72 - 64 D, 63 – 55 E, 54 a menej FX (nevyhovel)
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Zvládnutie základov teórie literatúry: získanie orientácie v chápaní
podstaty umeleckej literatúry a jej funkcií, v literárnovedných disciplínach, v teórii literárnej
komunikácie a v teórii literárneho diela.

Stručná osnova predmetu:
1. Oboznámenie poslucháčov so systémom práce na prednáške a v seminároch.
2. Obsah pojmov literatúra, beletria, folklór. Základné rozdiely medzi vecným textom (vedecký
text, úradný text, správa,...) a umeleckým textom. Typológia čitateľa podľa J. Števčeka: naivný,
sentimentálny a diskurzívny čitateľ.
3. Model literárnej komunikácie podľa nitrianskej školy.
4. Výskum literatúry a základné literárnovedné disciplíny.
Teória literatúry – literárna kritika – literárna história. Vedľajšie disciplíny literárnej vedy (poetika –
literárna teória, normatívna poetika, aplikovaná poetika, komunikačná poetika, historická poetika,
versológia, genológia, ... pomocné disciplíny literárnej vedy – štylistika, estetika, psychológia,
sociológia,...).
5. Pokus definovať pojmy: analýza umeleckého textu a interpretácia umeleckého textu. Definícia
pojmu denotácia a konotácia. Význam preferencie denotácie a konotácie v umeleckých textoch.
6. Verš a próza. Literárny druh. Základné typologické rozdiely medzi lyrikou a epikou. Fabula,
sujet, rozprávač, lyrický hrdina.
7. Literárny žáner, základné žánre epiky (v poézii i próze) a strofické útvary v poézii.
8. Prozodické systémy používané v slovenskej poézii (prehľad).
9. Definície základných pojmov epiky (námet, látka, téma, problém, narácia,, kontext prostredia,
kontext postáv, kontext deja, epický konflikt, funkčnosť, penetrancia, motív, motivácia, topos,
alúzia).
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10. Základné štylistické prostriedky (afektívne pomenovania, štylistické figúry, trópy).
11. Opakovanie prebratej látky, príprava na skúšku.
12. Písomná skúška.

Odporúčaná literatúra:
Bokníková, A.:Teória literatúry (úvod do vybraných problémov). FFUK Bratislava 2015.
Harpáň, M.: Teória literatúry, ktorékoľvek vydanie.
Hrabák, J.: Poetika. Československý spisovateľ 1973.
Števček, J.: Estetika a literatúra. Bratislava 1977. (Pokus o typológiu čítania (s.77-83), Čítanie a
text (s.84-91).
Bílik, R.: Interpretácia umeleckého textu. Trnava 2009.
Wellek, R., Warren, A.: Teorie literatury. Votobia 1996. (Literatura a její zkoumáni (s. 17 – 24).

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1161

A B C D E FX

35,66 23,43 17,23 8,96 3,19 11,54

Vyučujúci: prof. PhDr. Ladislav Čúzy, CSc., Mgr. Kristína Krajanová, doc. PhDr. Andrea
Bokníková, PhD., Mgr. Juraj Holiš, Mgr. Albert Lučanský, Mgr. Anna Bukovinová

Dátum poslednej zmeny: 26.09.2016

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-011/15

Názov predmetu:
Teória, metodológia a dejiny kultúrnej antropológie 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študenti budú povinní si preštudovať text určený pre danú hodinu a pripraviť si písomne stručné
resumé. Počas hodiny sa vyžaduje aktívna účasť v diskusiách. Priebežné hodnotenie (50%) bude
pozostávať z hodnotenia resumé a aktívnej účasti v diskusiách. V skúškovom období študenti
absolvujú písomný test (záverečné hodnotenie, 50%).
Výsledky vzdelávania:
Študenti nadobudnú znalosti o vývoji a hlavných smeroch etnológie a kultúrnej antropológie. Budú
schopní orientovať sa v kľúčových pojmoch a teóriách v tejto oblasti v nadväznosti na historický
vývoj týchto disciplín. Budú môcť uplatniť poznatky z kurzu pri skúmaní súčasnej spoločnosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Úvod. Disciplíny etnológie a antropológie v rôznych krajinách
2. Predchodcovia antropológie a moderná sociálna teória
3. Raný evolucionizmus: Edward Tylor a Lewis Henry Morgan
4. Difuzionizmus
5. Výprava do Torresovho prielivu a zmena metodológie v etnografickom výskume
6. Kultúrny partikularizmus: Franz Boas
7. Sociologické koncepcie: Émile Durkheim a Max Weber
8. Britský funkcionalizmus: Bronislaw Malinowski a Alfred Reginald Radcliffe-Brown
9. Škola kultúry a osobnosti

Odporúčaná literatúra:
Barnard, A. (2004). History and Theory in Anthropology. Cambridge: Cambridge University
Press.
Bužeková, T. (2012). Vybrané smery antropológie 1. Bratislava: Stimul.
Kanovský, M. (2004). Kultúrna a sociálna antropológia: osobnosti a teórie. Bratislava: Chronos.
Soukup, V. (1996). Dějiny sociální a kulturní antropologie. Praha: Univerzita Karlova.
Texty k jednotlivým hodinám budú zadávané priebežne.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Anglický jazyk je potrebný na štúdium niektorých textov.

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 176

A B C D E FX

13,07 20,45 23,86 14,77 16,48 11,36

Vyučujúci: doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-012/15

Názov predmetu:
Teória, metodológia a dejiny kultúrnej antropológie 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 3  Za obdobie štúdia: 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: FiF.KEM/A-boET-011/15 - Teória, metodológia a dejiny kultúrnej
antropológie 1

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študenti budú povinní si preštudovať text určený pre danú hodinu a pripraviť si písomne stručné
resumé. Počas hodiny sa vyžaduje aktívna účasť v diskusiách. Priebežné hodnotenie (50%) bude
pozostávať z hodnotenia resumé a aktívnej účasti v diskusiách. V skúškovom období študenti
absolvujú písomný test (záverečné hodnotenie, 50%).
Výsledky vzdelávania:
Študenti nadobudnú znalosti o vývoji a hlavných smeroch etnológie a kultúrnej antropológie. Budú
schopní orientovať sa v kľúčových pojmoch a teóriách v tejto oblasti v nadväznosti na historický
vývoj týchto disciplín. Budú môcť uplatniť poznatky z kurzu pri skúmaní súčasnej spoločnosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Vývoj britského funkcionalizmu v povojnovom období
2. Štrukturalizmus
3. Sovietska škola etnografie a jej vplyv na slovenskú etnológiu
4. Neo-evolucionistické smery v antropológii
5. Marxistické smery v antropológii a etnológii
6. Symbolická antropológia: Clifford Geertz, David Schneider, Victor Turner, Mary Douglas
7. Postštrukturalizmus
8. Postmodernizmus v antropológii a interpretatívna antropológia
9. Kognitívna antropológia

Odporúčaná literatúra:
Barnard, A. (2004). History and Theory in Anthropology. Cambridge: Cambridge University
Press.
Bužeková, T. (2012). Vybrané smery antropológie 1. Bratislava: Stimul.
Kanovský, M. (2004). Kultúrna a sociálna antropológia: osobnosti a teórie. Bratislava: Chronos.
Soukup, V. (1996). Dějiny sociální a kulturní antropologie. Praha: Univerzita Karlova.
Texty k jednotlivým hodinám budú zadávané priebežne.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Anglický jazyk je potrebný na štúdium niektorých textov.
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 165

A B C D E FX

21,82 16,97 16,36 13,94 17,58 13,33

Vyučujúci: Mgr. Michal Uhrin, doc. RNDr. Tatiana Bužeková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-014/15

Názov predmetu:
Urbánna etnológia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1. Aktívna účasť na hodinách
2. Seminárna práca (min. 10 str.) s jej ústnou prezentáciou v závere semestra
3. Písomka
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študent si osvojí:
A. Poznatky o historickom vývoji a súčasnosti mesta, o spôsobe života a kultúre jeho sociálnych
skupín, o prístupoch k spravovaniu a plánovaniu urbánneho priestoru.
B. Znalosti o vývoji záujmu o výskum mesta v sociálnych vedách vo svete a v slovenskej etnológii;
osobitostiach urbánneho výskumu, tematických, teoretických a metodologických prístupoch v ňom
a vybraných problémoch v bádaní o meste.

Stručná osnova predmetu:
Kurz tvoria dve časti: A. Dejiny a súčasnosť mesta; B. Etnologický výskum mesta
A. Dejiny a súčasnosť mesta
1. Mesto - charakteristiky a špecifiká
2. Zrod mesta; staroveké a stredoveké mestá vo svete
3. Vznik mesta na Slovensku a jeho vývin do 18. stor.
4. Remeslá, cechy; baníctvo a vinohradníctvo v mestách
5. Industrializácia a zrod moderného mesta
6. Vývoj miest na Slovensku do pol. 20. stor.
7. Mestské sídlisko - idea a realizácia
6. Súčasné urbánne trendy; mesto a globalizácia
7. Mesto na Slovensku na prelome tisícročí
8. Separácia a segregácia v meste
9. Prezentácia seminárnych prác.
B. Etnologický výskum mesta
1. Mesto, urbánna etnológia alebo etnológia v meste - úvod do štúdia
2. Urbánne bádanie v slovenskej etnológii
3. Mesto a jeho výskum v sociokultúrnej antropológii
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4. Špecifiká výskumu v meste
5. Výskum na mestských sídliskách
6. Súčasné témy a teoretické prístupy vo výskumu miest
7. Vybrané problémy vo výskume súčasného slovenského mesta (suburbanizácia, segregácia a
separácia)
8. Verejný priestor a jeho výskum
9. Písomka

Odporúčaná literatúra:
A.
Hruza, J.: Svět měst. Praha: Academia 2014
The Oxford handbook of cities in world history. Oxford 2013.
Taká bola Bratislava. Bratislava: Veda 1991.
Vrzgulová, M.: Známi neznámi Trenčania. Živnostníci v meste 1918-1948. Bratislava 1997.
Darulová, J. (ed.): Banská Bystrica. .... UMB 1995,1998, 1999.
B.
Bitušíková, A.: Urbánna antropológia. Východiská a perspektívy. UMB Banská Bystrica 2003.
Ferenčuhová, S.: Sociologie města 20. a 21. století. Brno: Slon 2013
Slovenský národopis č 2, r. 2010.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 290

A B C D E FX

13,45 16,9 27,93 22,76 13,79 5,17

Vyučujúci: Mgr. Juraj Janto, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 25.01.2018

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KArch/A-boAE-019/00

Názov predmetu:
Veľká Morava

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: test; váha hodnotenia predmetu (priebežné/ záverečné): 0/100. Študent môže
mať maximálne 2 absencie, v každom písomnom teste musí získať minimálne 50% z celkového
počtu bodov.
Výsledky vzdelávania:
Absolvovaním tohto predmetu získajú poslucháči prehľad o veľkomoravskom a
poveľkomoravskom vývoji územia Slovenska, t.j. období 9. a 10. storočia. Osvoja si poznatky o
charaktere veľkomoravskej kultúry, kultúrnom prejave slovanských a staromaďarských komunít
osídľujúcich územie Slovenska v tomto období. Súčasťou výkladu sú aj mocenské centrá
veľkomoravského štátu známe z územia Moravy. Odborný výklad vychádza síce sčasti aj z
písomných prameňov, ťažisko však spočíva na interpretácii archeologických nálezov – materiálnej
kultúre. Absolvovanie tohto predmetu dáva predpoklady na úspešné riešenie problémov spojených
s výskumom starších dejín Slovenska pre poslucháčov vedných disciplín historického charakteru.

Stručná osnova predmetu:
1. Písomné pramene k dejinám Veľkej Moravy.
2. Historické udalosti.
3. Počiatky veľkomoravskej kultúry – včasnoveľkomoravský horizont.
4. Materiálna kultúra veľkomoravského a poveľkomoravského obdobia.
5. Veľkomoravské opevnené sídla.
6. Štruktúra osídlenia Slovenska vo veľkomoravskom období.
7. Sakrálna architektúra a miesta uctievania pohanského kultu.
8. Pohrebný rítus veľkomoravského a poveľkomoravského obdobia.
9. Agrárne osady a rurálne prostredie.
10. Starí Maďari a osídlenie Slovenska v poveľkomoravskom období.

Odporúčaná literatúra:
Boháčová, I. – Poláček, L. (zost.): Burg – Vorburg – Suburbium. Zur Problematik der
Nebenareale frühmittelalterlicher Zentren. ITM 7. Brno.
Hanuliak, M. 2004: Veľkomoravské pohrebiská. Pochovávanie v 9.-10. storočí na území
Slovenska. Nitra.
Galuška, L. – Kouřil, P. – Měřínský, Z. (zost.): Velká Morava mezi východem a západem. Brno.
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Galuška, L. – Poláček, L. 2006: Církevní architektura v centrální oblasti velkomoravského státu.
In: Sommer, P. (zost.): České země v raném středověku. Praha, 92-153.
Macháček, J. – Ungerman, Š. (zost.): Frühgeschichtliche Zentralorte in Mitteleuropa. Studien zur
Archäologie Europas 14. Bonn.
Pieta, K. – Ruttkay, A. – Ruttkay, M. (zost.): Bojná. Hospodárske a politické centrum
Nitrianskeho kniežatstva. Druhé opravené a rozšírené vydanie. Nitra.
Ruttkay, M. 2002: Ländliche Siedlungen im Mitteldonaugebiet zwischen dem 9. und. 11. Jh. In:
Europa im 10. Jahrhundert. Archäologie einer Aufbruchszeit. Mainz, 267-282.
Ruttkay, A. – Ruttkay, M. – Šalkovský, P. (zost.): Slovensko vo včasnom stredoveku. Nitra.
Steinhübel, J. 2004: Nitrianske kniežatstvo. Počiatky stredovekého Slovenska. Bratislava.
Šalkovský, P. 2011. Stredné Slovensko vo včasnom stredoveku. Nitra.
Třeštík, D. 2001: Vznik Velké Moravy. Moravané, Čechové a střední Evropa v letech 791-871.
Praha.
Ungerman, Š. 2011: Tzv. blatnicko-mikulčický horizont a jeho vliv na chronologii raného
středověku. In: Turčan, V. (zost.): Karolínska kultúra a Slovensko. Štúdie. Zborník SNM,
Archeológia – Supplementum 4, Bratislava, 135-151.
Poznámka: podrobný súpis titulov odporúčanej literatúry bude odovzdaný počas prednášok.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 256

A B C D E FX

18,36 13,28 22,66 20,7 15,63 9,38

Vyučujúci: Mgr. Tomáš König, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-025/15

Názov predmetu:
Vizuálna dokumentácia v etnológii

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Vylučujúce predmety: FiF.KEKA/A-boET-012/13

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie, vedomostný test v 6. týždni semestra. praktické cvičenia - hodnotenie
fotografovania - zhotovenie vlastných fotografií s etnologickou tematikou . Celkové hodnotenie sa
potom spočítava do 100 bodov a hodnotí podľa ECTS. Hodnotenie bude ukončené v poslednom
týždni semestra.
Výsledky vzdelávania:
Poslucháči sa oboznámia s históriou etnografickej fotografie na Slovensku i na vybraných
príkladoch svetových fotografov. Poslucháči sa naučia čítať fotografické dokumenty, interpretovať
ich a dokumentovať podľa zásad etnologickej dokumentácie. Kurz nevyučuje zaobchádzanie s
fotoaparátom ani zhotovovanie videozáznamu.

Stručná osnova predmetu:
1. Výtvarné umenie so záujmom o národopisné témy: H.-B.Bikessy, P.M.Bohúň, Ján Hála , Jozef
Mánes
2. Ľudová kultúra ako inšpirácia v dielach výtvarných umelcov na Slovensku: M.Benka, Ľ.Fulla,
M.Galanda, M.A. Bazovský, J.Alexy
3. Dejiny národopisnej fotografie a filmu - spojené s praktickými ukážkami z diel (Pavel Socháň,
Erwin Raupp, Karol Plicka, Maroš Madačov, Laszlo A.Arany, Martin Martinček, Igor Grossman;
Martin Slivka a ďalší súčasní tvorcovia)
4. Teória fotografovania
5. Teoretické zásady spracovania dokumentárnej fotografie
6. Reklamná fotografia
7. Kritická rozprava o vlastných fotografických dokumentoch, prípadne príprava výstavy

Odporúčaná literatúra:
BARTHES, R.: Světlá komora. Poznámka k fotografii. Praha 2005
FARKAŠOVÁ, E.: Pravdy a „nepravdy“ rodinnej fotografie. In: Etudy o bolesti a iné eseje.
Vydavateľstvo Spolku slovenských spisovateľov. Bratislava 1998
Fotografie jako ikonografický pramen. Sborník příspěvků. Národní ústav lidové kultury.
Strážnice 2004
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HLAVÁČ, Ľ.: Dejiny slovenskej fotografie. Vydavateľstvo Osveta. Bratislava 1989
TEORIE FOTOGRAFIE. Výběr z teoretických textů k dějinám fotografie. http://www.itf.cz/
studenti/citanka.pdf
SLIVKA, M.- STRELINGER, A.: Pavol Socháň. Martin : Osveta,1985.
SLIVKA, M.: Karol Plicka - Básnik obrazu (2. prepracované a doplnené vydanie) Martin :
Osveta,1999.
Ďalšia literatúra bude zadávaná priebežne k jednotlivým témam

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 26

A B C D E FX

3,85 15,38 11,54 23,08 26,92 19,23

Vyučujúci: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-002/15

Názov predmetu:
Vývin slovanských spisovných jazykov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné písomné práce počas semestra, dva testy jedna seminárna práca, záverečný test a ústna
skúška. Študent môže mať počas semestra najviac dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia
musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Poslucháči sa oboznámia s procesmi formovania slovanských spisovných jazykov, ich kodifikáciou
a s otázkou slovanských mikrojazykov.

Stručná osnova predmetu:
1. Otázky kodifikácie a vývinu západoslovanských spisovných jazykov.
2. Otázky kodifikácie a vývinu južnoslovanských spisovných jazykov.
3. Otázky kodifikácie a vývinu východoslovanských spisovných jazykov.
4. Vývin spisovných jazykov v krajinách bývalej Juhoslávie.
5. Slovanské mikrojazyky.

Odporúčaná literatúra:
OCZKOWA, Barbara. a kol.: Słowiańskie języki literackie. Kraków 2011.
SESAR, Dubravka: Putovima slavenskih književnih jezika. Zagreb 1996.
MILANOVIĆ, Aleksandar: Kratka istorija srpskog književnog jezika. Beograd 2004.
DUDOK, Miroslav: Jazyková identita a štandardizácia jazykov v životnom priestore
juhovýchodnej Európy. Studia Balcanica Bohemo-Slovaca VI. Sv. 2. Brno 2006, s. 805 – 810.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
Slovenský jazyk

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 11

A B C D E FX

63,64 18,18 0,0 9,09 9,09 0,0
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Vyučujúci: prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-928/16

Názov predmetu:
Základy slavistiky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 1  Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 33

A B C D E FX

87,88 9,09 0,0 0,0 3,03 0,0

Vyučujúci: Mgr. Elena Krejčová, PhD.

Dátum poslednej zmeny:

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVD/A-bSV-067/15

Názov predmetu:
Úvod do dejín a kultúry Bulharska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
prezentácie vybraných tem vo forme referátu a záverečné hodnotenie testom
Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie študentov so základnými problémami histórie Bulharska a Bulharov

Stručná osnova predmetu:
1. Úvod do problematiky dejín Bulharov a Bulharska.
2. Etnogenéza Bulharov, najstaršie správy o Bulharoch a Slovanoch, Veľké Bulharsko a jeho rozpad,
vznik I. bulharského štátu.
3. Prvé bulharské cárstvo: charakter štátu, etnické zloženie, Bulharsko medzi Východom a
Západom, kristianizácia v Bulharsku.
4. Zlatý vek stredovekej bulharskej štátnosti a kultúry: Bulharsko za Symeona, cyrilometodské
dedičstvo v Bulharsku, preslavská a ochridská literárna škola.
5. Od straty samostatnosti k obnovenej štátnosti: Západobulharské cárstvo Samuela a jeho zánik,
Bulharsko pod byzantskou nadvládou,
6. Vznik a charakter II. bulharského cárstva, duchovná kultúra trnovskej literárnej školy.
7. Bulharsko v tieni polmesiaca. Vzostup osmanských Turkov a ich expanzia na Balkáne. dobytie
Bulharska a jeho pričlenenie k Osmanskej ríši
8. Bulharsko pod tureckou nadvládou:, charakter a dôsledky osmanskej vlády v Bulharsku pre
rozvoj národnej kultúry.
9. Počiatky národného obrodenia v Bulharsku: formovanie moderného bulharského národa,
charakter národnobuditeľského hnutia, jeho predstavitelia a koncepcie.
10. Národnooslobodzovací zápas v 19. storočí a jeho podoby. Vznik novodobého bulharského štátu
a jeho charakter. Kultúrne a cirkevné pomery.

Odporúčaná literatúra:
(pramene): Zlatý věk bulharského písemnictví. Výbor textů od 10. do počátků 15. století.
Příprava vydání Věnceslava Bechyňová, Zoe Hauptová. Praha : Vyšehrad, 1982.
(literatúra)
WETIHMANN, M.: Balkán 2000 let medzi Východem a Západem. Praha, 1996. Rychlík,
J.: Dejiny Bulharska. Praha 2000, 1-164. AMORT, Č.: Bulharské země do roku 1396. Praha
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1978; Rychlík, J.: Dějiny Makedonie, Nakladatelství Lidových novin, Praha 2003; Dvorník, F.:
Byzantské misie u Slovanů. 1. vyd. Praha: Vyšehrad, 1970

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 17

A B C D E FX

23,53 41,18 23,53 11,76 0,0 0,0

Vyučujúci: doc. Mgr. Martin Hurbanič, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KVD/A-bSV-068/15

Názov predmetu:
Úvod do dejín a kultúry Chorvátska

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie študentov so základnými problémami histórie Chorvátska a Chorvátov do počiatkov
národného obrodenia

Stručná osnova predmetu:
1. Základné informácie ku kurzu
2. Úvod do problematiky dejín Chorvátov a Chorvátska.
3. Etnogenéza Chorvátov, najstaršie správy o Chorvátoch
4. Stredoveké Chorvátsko : kniežatá a králi.
5. Slavónsko, Chorvátsko a Dalmácia pod uhorskou nadvládou v období 12. – 15. storočia
6. Chorvátsko súčasťou Uhorska. Pacta conventa a otázka personálnej únie Chorvátska a Uhorska.
7. Kresťanstvo a kultúra v stredovekom Chorvátsku. Otázka cyrilometodského dedičstva
8. Chorvátsko v tieni polmesiaca. Osmanská expanzia v Chorvátsku a jej dôsledky. Migračné
pohyby Chorvátov. Vojenská hranica.
9. Chorvátsko v 17. storočí Chorvátska šľachta a Habsburgovci. Reformácia v Chorvátsku.
Chorvátske krajiny po vyhnaní Turkov
10. Chorvátske územia v epoche raného novoveku: krajina a ľudia do začiatku epochy národného
obrodenia. Chorvátsko v ranom novoveku: krajina a ľudia do začiatku epochy národného
obrodenia. Chorvátske krajiny po vyhnaní Turkov. Reformy Márie Terézie a Jozefa II. a ich
dopad v Chorvátsku. Počiatky národného obrodenia v Chorvátsku. Napoleon Bonaparte a zriadenie
Illýrskych provincií

Odporúčaná literatúra:
RYCHLÍK, Jan. Dějiny Chorvatska. Praha : Nakladatelství Lidové noviny, 2007

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 38

A B C D E FX

28,95 18,42 23,68 10,53 10,53 7,89

Vyučujúci: doc. Mgr. Martin Hurbanič, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KEM/A-boET-001/15

Názov predmetu:
Úvod do etnológie a folkloristiky

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 4  Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Každý týždeň príprava na seminár: priebežné štúdium literatúry, konspekt alebo vypracovanie
iného zadania. Zadania a konspekty sa odovzdávajú po danej hodine, hodnotenia majú študenti
nasledujúci týždeň. Dodatočne vypracované konspekty nebudú klasifikované. Počas seminárov sa
vyžaduje aktívna účasť v diskusii. Priebežná práca tvorí 50% hodnotenia. V skúškovom období
študenti absolvujú písomný test, ktorý tvorí zvyšných 50% celkového hodnotenia.
Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie sa s predmetom, metódami a prameňmi etnológie a folkloristiky. Cieľom kurzu je,
aby boli študenti schopní používať základné pojmy, orientovať sa v odbornej literatúre, zvládnuť
základy písania odborného textu, identifikovať kľúčové problémy a vedieť dať do súvisu štúdium
vybraných javov tradičnej kultúry s otázkami súčasnej spoločnosti.

Stručná osnova predmetu:
1. predmet štúdia etnológie a folkloristiky, zásady písania odbornej práce
2. rasa a etnicita
3. príbuzenstvo, rod a sociálna organizácia
4. výmena a ekonomické systémy
5. ekosystémy a kultúrna adaptácia
6. jazyk, reč a komunikácia
7. vzťah folkloristiky a iných vedných disciplín
8. zbierky a katalógy folklóru
9. ekológia folklóru
10. metódy a techniky folkloristického terénneho výskumu
11. výskumy ľudovej slovesnosti v súčasnosti
12. folklór a folklorizmus

Odporúčaná literatúra:
GEORGES, R. A. – OWEN JONES, M.: Folkloristics. An Introduction. Bloomington/
Indianapolis 1995.
HORVÁTHOVÁ, E.: Úvod do etnografie a folkloristiky. Bratislava : UK 1995.
LEŠČÁK, M. – SIROVÁTKA, O.: Folklór a folkloristika. Bratislava 1982.
SALZMANN, Z.: Jazyk, kultura a společnost. Praha : ČSAV 1997.
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KOTTAK, C. P.: Cultural Anthropology, McGraw-Hill, Inc. 1991.
STOLIČNÁ, R. a kol.: Slovensko – európske kontexty tradičnej kultúry. Bratislava: Veda 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 26

A B C D E FX

0,0 30,77 19,23 19,23 11,54 19,23

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Hlôšková, PhD., Mgr. Helena Tužinská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSF/bSV-006/15

Názov predmetu:
Úvod do štúdia bulharskej kultúry a literatúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna práca na hodinách, jeden test a jeden referát v priebehu semestra, záverečná skúška
pozostávajúca z písomného testu a ústnej skúšky. Študent môže mať počas semestra maximálne
dve absencie a vo všetkých súčastiach hodnotenia musí dosiahnuť minimálne 60 % úspešnosť.
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 50/50

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú základný prehľad o jednotlivých etapách vývinu bulharského jazyka, literatúry a
kultúry v širších historických, geopolitických a kultúrno-spoločenských súvislostiach.

Stručná osnova predmetu:
Periodizácia dejín bulharského jazyka.
Periodizácia dejín bulharskej literatúry.
Prehistorické a predspisovné obdobie.
Slovanské písmo, redakcie, literárne pamiatky.
Miesto bulharčiny medzi balkánskymi jazykmi.
Miesto bulharčiny medzi slovanskými jazykmi.
Novobulharské obdobie v dejinách spisovnej bulharčiny.
1. ½ 19. storočia – spoločensko-politická situácia, snahy o pravopisné reformy.
Cirkevnobulharská, slavjanobulharská, novobulharská škola – predstavitelia.
Úloha nárečí pri formovaní bulharského spisovného jazyka a ich klasifikácia.

Odporúčaná literatúra:
ANDREJČIN, Ľ. – POPOVA, V.: Stroiteli i revniteli na rodnija ezik. Sofia 1982.
DOBRÍKOVÁ, M. (zost.): Slovensko-bulharské jazykové a literárne vzťahy. Bratislava 1998.
DOROVSKÝ, I.: Slovník balkánskych spisovatelů. Praha 2001.
HUŤANOVÁ, J.: Lexika starých slovanských rukopisov. Bratislava 1998.
IČEVSKA, T. (zost.): Jazyk a literatúra v modernej spoločnosti. Veliko Tărnovo 2005.
KOŠKA, J.: Bulharská literárna moderna. Bratislava 1972.
Rečnik na bălgarskata literatura. I. – III. Sofia 1976–1982.
Rečnik po nova bălgarska literatura (1878–1992). Sofia 1994.
VIDENOV, M.: Současná bulharština. Kapitoly z jejího vývoje. Praha 1978.
Zlatý věk bulharského písemníctví. Praha 1982.



Strana: 133

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 52

A B C D E FX

28,85 30,77 15,38 9,62 9,62 5,77

Vyučujúci: doc. PhDr. Mária Dobríková, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita Komenského v Bratislave

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
FiF.KSD/A-boHI-380/15

Názov predmetu:
ŠK: Etnogenéza Slovanov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: prednáška + seminár
Odporúčaný rozsah výučby (v hodinách):
Týždenný: 2  Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
preverovanie pripravenosti formou otázok, test
Váha priebežného / záverečného hodnotenia: 100/0

Výsledky vzdelávania:
Absolvent kurzu rozoznáva základné etnogentické teórie o vzniku Slovanov a Slovákov. Orientuje
sa v základnej geopolitickej situácii najstarších dejín Slovanov a Slovákov. Ovláda základné
historické fakty prvých storočí našich dejín, približne po pád Veľkej Moravy.

Stručná osnova predmetu:
1. doterajšie teórie o pôvode Slovanov. Teória autochtonistická a migračná
2. politické a hospodárske podmienky vzniku kmeňa Slovanov
3. politická situácia v Karpatskej kotline v 5. a 6. storočí
4. Slovania a Avari, Samova ríša
5. politická situácia v Karpatskej kotline na konci avarského panstva. Pax Francorum
6. vznik Veľkej Moravy
7. knieža Pribina a knieža Mojmír
8. knieža Rastislav
9. knieža Svätopluk
10. zánik Veľkej Moravy

Odporúčaná literatúra:
Pramene: Magnae Moraviae fontes historici
Ďalšia literatúra: Origins of Central Europe, ed. P. Urbańczyk. Warszaw : Scientia, 1997, 250s.
Florin Curta: The Making of the Slavs : History and Archeology of the Lower Danube Region, c.
500-700. Cambridge : University Press, 2001. 463 s. Francis Dvornik: The making of Central and
Eastern Europe. London : Polish Research Centre Ltd, 1949, 350 s. Welt der Slawen : Geschichte,
Gesellshaft, Kultur, ed. Joachim Hermann. München : Verlag C. H. Beck, 1986, 352 s. Dušan
Třeštík: Počátky Přemyslovců. Vstup Čechů do dejin (530-935). Praha : Nakladatelství Lidové
noviny, 1997, 658 s.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu:
slovenský
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 607

A ABS B C D E FX

9,06 0,0 16,14 20,1 17,3 22,41 14,99

Vyučujúci: Mgr. Adam Mesiarkin, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 02.06.2015

Schválil: prof. PhDr. Marta Botiková, CSc., prof. Dr. Miroslav Dudok, DrSc.


